
E. Chinese-English Glossary

This glossary of words and characters introduced in Intermediate Written Chinese is arranged by Pinyin. It 
will be especially useful when you have forgotten the characters for something that you remember how to 
say, when you have forgotten the meaning of a character or characters that you can pronounce, or when you 
remember how to pronounce the first character of a word but have forgotten the characters that follow. 

The following information is included for each entry: the Chinese word in Pinyin, printed in bold; the 
Chinese character(s), first in simplified form and then in traditional form (enclosed in parentheses) if 
different; one or more English glosses; the word class of the Chinese word [in brackets]; and the number of 
the unit and part in Intermediate Written Chinese where the Chinese word was introduced (in parentheses). 
The symbol � indicates supplementary vocabulary written with characters formally introduced in this 
course; the symbol ¿indicates supplementary vocabulary written with characters not formally introduced in 
this course. For example:

PINYIN CHARACTERS ENGLISH, WORD CLASS, AND UNIT-PART
zhōngtóu 钟头(鐘頭)  hour [N] (3-4)

The entries are arranged in alphabetical order according to the Pinyin, with the vowel u preceding ü. 
Syllables are listed in order of tone, i.e., in the order Tone One, Tone Two, Tone Three, Tone Four, followed 
by the neutral tone. For entries consisting of more than one syllable, we go through the first syllable tone by 
tone before considering the second syllable. For example:

bā  bá  báyuè  bă  bà  ba  -băi  bān  bānjiā  bàngōngshì  bāng  bāngmáng

Punctuation is disregarded for purposes of alphabetization. In the case of two entries with identical spelling, 
order is determined based on order of introduction in the textbook. If a word can occur with an optional 
(r) suffix, this is indicated in the Pinyin by (r) at the end of the word, but the (r) suffix is not included in the 
Chinese character transcription. If two or more different items are spelled identically and are written with 
the same character(s), they are treated as different usages of one entry rather than as two separate entries.

The purpose of this glossary is to refresh your memory of words that have previously been introduced 
but which you may have forgotten. Since each entry includes the number of the unit and part in the textbook 
where the item first occurred, you are encouraged to refer back to that part for more detailed information. 
Don’t try to learn new words from this glossary; keep in mind that a Chinese word has meaning in a certain 
grammatical and semantic context, and that English translations can be misleading.

A

a 啊  (softens the sentence) [P] (16-3)

A zhĭde shi B...  A指的是B what A 
indicates is B; what A refers to is B 
[PT] (23-1)

ài 爱 (愛)  love, like [V] (16-3)

àiguó zhŭyì � 爱国主义 (愛國主

義)  patriotism [N] (19-3)

àihào 爱好 (愛好)  hobby, interest 
[IE] (20-1)

àiqíng � 爱情 (愛情)  love [N] (18-3)

àiqíngpiàn 爱情片 (愛情片) 
romantic movie [N] (20-4)

àiren 爱人 (愛人)  spouse, husband, 
wife [N] (16-3)

ānquán �安全 (安全)  be safe, 
secure [SV] (22-3)

ānquán jiănchá �安全检查 (安全

檢查)  safety inspection, security 
check [PH] (22-3)

ānzhuāng 安装 (安裝)  install [V] 
(24-4)

Àomén ¿澳门 (澳門)  Macao [PW] 

(23-4)

Àomén Bàndăo ¿澳门半岛 (澳門

半島)  Macao Peninsula [PW] (23-4)

Àoyùnhuì ¿奥运会 (奧運會) 
Olympic Games [N] (23-4)

B

bāger �八哥儿 (八哥兒) myna bird 
[N] (24-4)

bă 把 (measure for things with 
handles) [M]; take, hold (moves 
object before verb) [CV] (15-3)

bă A jiàozuo B 把A叫做B  call A B 
[PT] (23-2)

bà �爸  dad, daddy [N] (14-1)

bàba 爸爸  dad, daddy [N] (14-1)

bái 白  be white [SV] (12-3)

Bái 白  Bai [SN] (12-3)

báicài 白菜  cabbage [N] (12-3)
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báijiŭ �白酒  clear liquor or spirits; 
white wine [N] (14-2)

Báirén �白人  White (person), 
Caucasian [N] (12-3)

báisè 白色  the color white [N] (13-3)

báitiān 白天  during the day, daytime 
[TW] (12-3)

băifēnzhī... 百分之… ...percent [PT] 
(20-2)

Băi Jiā Xìng �《百家姓》The Book 
of One Hundred Family Names [N] 
(12-2)

băikēquánshū �百科全书 (百科全

書) encyclopedia [N] (24-3)

băimángzhīzhōng �百忙之中  while 
being very busy [EX] (18-3)

Băishì Kĕlè 百事可乐 (百事可樂) 
Pepsi-Cola® [N] (16-4)

bān �班  (measure for scheduled 
trips of a plane, bus, or train) [M] 
(19-1, 22-2)

bān ¿搬  move [V] (22-4)

bānjiā ¿搬家  move (one’s home) [VO] 
(20-4)

bàn 办 (辦)  do, handle, take care of 
[V] (12-1)

bànfă 办法 (辦法)  way of managing 
or handling something [N] (12-1)

bàngōngshì 办公室 (辦公室)  office 
[PW] (21-1)

bànjià 半价 (半價)  half price [N] 
(11-4)

bànjīn 半斤  half a catty [NU+M] (12-3)

bànshì 办事 (辦事)  take care of 
matters [VO] (12-1)

bāng 帮 (幫)  help [V] (18-3); gang, 
clique, group [N/M] (�18-3) 

bāngmáng 帮忙 (幫忙)  help [VO] 
(18-3)

bāo 包  wrap [V] (12-4)

Bāo 包  Bao [SN] (12-4)

bāojiān �包间 (包間)  private room, 
separate room [PW] (20-4)

bāoqilai 包起来 (包起來)  wrap up 
[RC] (12-4)

báobĭng ¿薄饼 (薄餅)  thin pancake 
[N] (15-3)

băocún 保存  preserve, keep, 
maintain [V] (23-2)

băohù 保护 (保護)  protect [V] (22-2, 
24-2)

băoxiūqī 保修期  warranty period [N] 
(24-4)

băozhèng 保证 (保證)  guarantee 
[V/N] (12-3)

bào 报 (報)  newspaper [N] (12-2, 17-3)

bàogào 报告 (報告)  report (to) [N/V] 
(19-2, 22-2)

bàoshang 报上 (報上)  in the news-
paper (12-2)

bàozhĭ 报纸 (報紙)  newspaper [N] 
(12-2)

bēi ¿杯  cup, glass [M] (16-4)

bĕibù �北部  northern part (of an 
area), the North [PW] (20-4)

Bĕijīng cài 北京菜  Beijing food [PH] 
(14-4)

Bĕijīng Túshūguăn 北京图书馆  

(北京圖書館)  Beijing Library [PW] 
(20-4)

Bĕijīng Wàiguoyŭ Dàxué 北京外

国语大学 (北京外國語大學) 
Beijing Foreign Studies University 
[PW] (12-4)

Bĕijīng Yŭyán Dàxué 北京语言大学 

(北京語言大學)  Beijing Language 
& Culture University [PW] (12-4)

Bĕimĕi �北美  North America [PW] 
(24-1)

Bĕiyī'nǚ �北一女  Taipei Municipal 
First Girls’ Senior High School [PW] 
(19-4)

bèi ¿背 back (of the body) [N] (24-4)

bèi 被  (indicates passive) [CV] (22-2)

bèizi �被子  quilt [N] (22-2)

bĕnkēshēng �本科生  undergraduate 
student, undergrad [N] (24-3)

bĕnlái 本来 (本來)  originally [MA] 
(13-4)

bĕn(r) 本  (measure for books, 
dictionaries) [M] (12-2)

bĕnzi 本子  notebook [N] (12-2)

bèn ¿笨 be stupid [SV] (22-2)

bíqilai 比起来 (比起來)  compare 
[RC] (13-2)

...bĭ... …比…  ...to... (in contrasting 
scores) [PT] (21-3)

...bĭ...de duō …比…得多 ... is/are 
much more...than ... [PT] (12-4)

bĭbushàng 比不上  not be able to 
compare [RC] (16-4)

bĭfāng shuō 比方说 (比方說)  for 
example [PH] (21-1)

bĭjìbĕn diànnăo ¿笔记本电脑 (筆

記本電腦)  notebook computer, 
laptop [PH] (24-4)

bĭjiào 比较 (比較)  compare [V] (23-2)

bĭjiào wénxué 比较文学 (比較文學) 
comparative literature [PH] (12-1)

Bĭlìshí �比利时(比利時)  Belgium 
[PW] (21-3)

bĭrú 比如  for example [MA] (21-1)

bĭrú shuō 比如说 (比如說)  for 
example [PH] (21-1)

bìyè ¿毕业 (畢業)  graduate [VO] 
(23-1)

biān ¿编 (編)  edit, compile [V] (24-1)

biān �边 (邊)  side [PW] (24-3)

biàn 变 (變)  change, be transformed 
[V] (22-1)

biànchéng 变成 (變成)  turn into, 
become [V+PV] (22-1, 23-1)

biàndāng 便当 (便當)  box lunch [N] 
(16-3)

biànde �变得 (變得)  become, 
change in such a way that... [V+P] 
(23-2)

biànfàn 便饭 (便飯)  simple meal [N] 
(16-1)

biànhuà 变化 (變化) change [N] (22-1)

biànxié 便鞋  slipper [N] (14-1)

biăo 表 (錶)  watch (for telling time) 
[N] (13-4)

biăojiĕfū 表姐夫  husband of older 
female cousin of a different 
surname [N] (15-3)

bié kèqi 别客气 (別客氣)  don’t be 
polite [IE] (15-4)

biérén 别人 (別人)  another person, 
others [PR] (17-4)
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bié tíle! 别提了 (別提了)  Don’t 
mention it! [IE] (17-1)

bié zháojí 别着急 (別着急)  don’t get 
excited [IE] (14-2)

Bīngchéng ¿槟城 (檳城)  Penang 
[PW] (24-3)

bìng 病  get sick [V]; illness, disease [N] 
(19-1)

bìng bù �并不 (並不)  not at all, 
certainly not [A+A] (24-1)

bìngqiĕ 并且 (並且)  moreover, and 
[CJ] (23-1)

bózi ¿脖子  neck [N] (15-3)

bú dà 不大  not very much, not very 
well [A+A] (22-1)

búdàn...érqiĕ 不但…而且  not only...
but also [PT] (16-1)

búduànde 不断地 (不斷地) 
continuously [A] (24-2)

bú jiànle �不见了 (不見了) is not 
to be found, has vanished, is gone 
[PH] (22-4)

bú kèqi 不客气 (不客氣)  you’re 
welcome [IE] (15-2)

búlì �不利  harmful, adverse, 
unfavorable [SV] (24-1)

bú shì ma? 不是吗？ (不是嗎？) 
isn’t it? isn’t that so? [IE] (24-2)

búxiè �不谢 (不謝)  you’re wel-
come” [IE] (11-3)

búyào kèqi 不要客气 (不要客氣) 
don’t be polite [IE] (16-3)

bú yàojĭn 不要紧 (不要緊) be 
unimportant; never mind [IE] (16-3)

bú yòng 不用  don’t need to (14-1)

bú yòng xiè 不用谢 (不用謝)  you 
don’t need to thank me [IE] (14-1)

bú yòng zhăole 不用找了 you don’t 
need to give change [IE] (14-1) 

bù 步  step, pace [M] (16-3)

bù 部  (measure for films) [M] (20-4)

bù chéng wèntí �不成问题 (不成問

題)  not present a problem, not be a 
problem [IE] (14-1)

bù zhĭ ¿不止  not just that, not only 
[PH] (22-4)

bùdéliăo �不得了  be extreme [SV] 

(15-4); that’s terrible, gosh [IE] (23-1)

bùfen 部分  part, portion [M] (20-4)

bù găn dāng 不敢当 (不敢當)  don’t 
dare accept [IE] (16-2)

bùguăn 不管  no matter...; regard-
less... [PT] (�18-1, 23-4)

bù hăo yìsi 不好意思  be embarrass-
ing, be embarrassed [PH] (13-2)

-bùliăo �不了  can’t… [RE] (15-4)

bù rú 不如  not as good as; it would 
be better to [PT] (16-2)

bùtóng �不同 be different [SV] (14-2)

bù zhīdào... 不知道… I wonder 
whether... [A+V] (13-3)

C

cāi ¿猜 guess [V] (22-1)

cái 才  not until, then and only then, 
just [A] (12-3); only [A] (�18-1)

cáinéng �才能  talent, ability [N] 
(23-4)

cài 菜  vegetable [N] (12-3); dish of 
food [N] (12-3, 14-1)

càichăng 菜场 (菜場)  food market, 
greenmarket, marketplace [N] (12-3)

càidān 菜单 (菜單)  menu [N] (15-1)

càihuā 菜花  cauliflower [N] (17-4)

càishìchăng �菜市场 (菜市場) 
food market, greenmarket, market-
place [N] (12-3)

cānguān 参观 (參觀)  visit (as a 
tourist or observer) [V] (20-1)

cānjiā 参加 (參加) take part in, 
participate, join [V] (14-3)

cánrĕn ¿残忍 (殘忍)  be cruel [SV] 
(24-2)

căo 草  grass [N] (17-4)

căoshū �草书 (草書)  cursive script 
(in calligraphy) [N] (19-2)

cāozuò ¿操作  operate [V] (24-4)

Cè 策  Ce [SN] (23-3)

chābié �差别 (差別)  difference [N] 
(19-2)

chá �查  examine, check [V] (22-3)

chá 茶  tea [N] (16-4)

cháguăn(r) �茶馆 (茶館)  teahouse 
[PW] (16-4)

cháhàotái 查号台 (查號台)  informa-
tion, directory assistance [N] (22-3)

cháshù �茶树 (茶樹)  tea plant, tea 
tree [N] (17-4)

cháshuĭ �茶水  brewed tea [N] (17-4)

cházì �查字  look up characters [VO] 
(22-3)

chàbuduō 差不多  (差不多) be 
about the same [PH] (13-1)

chănpĭn 产品 (產品)  product [N] 
(�19-3, 23-2)

cháng 常  often [A] (15-1)

Cháng 常  Chang [SN] (15-1)

Chángbái Shān �长白山 (長白山) 

Changbai Mountains [PW] (12-3)

chángcháng 常常  often [A] (15-1)

chángjiàn 常见 (常見)  be commonly 
seen, common [SV] (24-2)

chángyòngzì �常用字  frequently 
used character [N] (15-1)

chăng 场 (場)  (measure for a 
showing of a movie) [M] (20-3)

chàng 唱  sing [V] (20-1)

chànggē(r) 唱歌 sing songs [VO] (20-1)

chāo ¿抄  copy [V] (16-3)

cháodài ¿朝代  dynasty [N] (24-3)

chén ¿沉  sink, be submerged [V] 
(22-4)

chēng ¿称 (稱)  weigh, weigh out [V] 
(15-3, 22-4)

chéng 成  become [V] (�18-1); 
become, turn into (22-4)

chénggōng 成功  succeed [V] (21-1)

chéngjī 成绩 (成績)  grade; results; 
achievements [N] (19-2)

chéngjīdān(r) �成绩单 (成績單) 
transcript [N] (19-2)

chéng-qiān-shàng-wàn �成千上万 

(成千上萬)  tens of thousands (of) 
[EX] (22-3)

chéngwéi 成为 (成為)  become [V+PV] 
(�18-1, 23-1)
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chībuguàn 吃不惯 (吃不慣)  can’t 
get used to eating something [RC] 
(15-2)

chībuxià 吃不下  can’t eat [RC] (15-3)

chīdào 吃到  succeed in eating [RC] 
(16-3)

chīdeguàn 吃得惯 (吃得慣)  can get 
used to eating something [RC] (15-2)

chīdelái 吃得来 (吃得來)  can eat or 
like to eat something [RC] (15-2)

chīguàn 吃惯 (吃慣)  be used to 
eating something [RC] (15-2)

chīwán 吃完  finish eating (11-2)

chōu 抽  take out, draw out [V] (18-3)

chōukòng 抽空  find time (to do 
something) [VO] (18-3)

chōuyān 抽烟 (抽煙)  smoke 
(cigarettes, etc.) [VO] (18-3)

chū �出  come out with [V] (21-2)

chūchăn �出产 (出產)  produce, 
manufacture, make [V] (19-3)

chūguó �出国 (出國)  leave one’s 
country, go abroad [VO] (24-1)

chūkŏu 出口  export [V/N] (12-3); exit 
[PW] (13-2)

chúle...yĭwài 除了…以外  besides...; 
except for... [PT] (15-4)

chúle...zhīwài 除了…之外  besides...; 
except for... [PT] (15-4)

-chūqu 出去  out [RE] (17-3)

chūshì �出事  have something go 
wrong, have an accident [VO] (16-4)

chuān 穿  put on, wear (shoes, clothes) 
[V] (13-3)

Chuāncài 川菜  Sichuan food [N] (14-4)

Chuāncāi guănzi �川菜馆子 (川菜

館子)  Sichuan-style restaurant [PH] 
(16-4)

chuán �船  (船)  boat, ship [N] (19-1)

chuán 传 (傳)  transmit [V] (17-2)

chuánhuà �传话 (傳話)  pass on a 
message [VO] (17-2)

chuánlái �传来 (傳來)  be passed 
on, transmitted [RC] (23-4)

chuántŏng 传统 (傳統)  be 
traditional [SV] (23-2)

chuánzhēn 传真 (傳真)  facsimile, 
FAX [N] (17-2)

chuánzhēnjī 传真机 (傳真機)  FAX 
machine [N] (17-2)

chuáng 床  bed [N] (17-4)

chuànglì 创立 (創立)  found, create, 
establish [V] (24-1)

chuàngyì �创意 (創意)  creativity 
[N] (24-1)

chuàngzào �创造 (創造)  create [V] 
(24-4)

chūnjià 春假 spring vacation [N] (21-2)

Chūnjié �春节 (春節)  Spring 
Festival, Chinese New Year [TW] 
(21-2)

chūntiān 春天  spring [TW] (21-2)

cíhuì ¿词汇 (詞彙)  vocabulary [N] 
(24-1)

cĭdì 此地  this place, here [PW] (24-1)

cìfāngyán �次方言  subdialect [N] 
(12-4)

cōngming ¿聪明 (聰明)  be smart, 
clever [SV] (21-4, 24-1, 24-4)

cóng...jìnkŏu �从…进口 (從…進

口)  import from [PT] (12-3)

cóng...qĭ 从…起 (從…起) starting 
from, beginning from [PT] (11-4)

cónglái 从来 (從來) all along, 
always [A] (20-4)

cónglái méi...-guo 从来没…过  

(從來沒…過)  have never ever 
before... [PT] (20-4)

cóng xiăo �从小 (從小)  from the 
time I was little, from childhood 
[PH] (16-4)

cún �存  save [V] (23-2)

cúnqián �存钱 (存錢)  save money 
[VO] (23-2)

cuò 错 (錯)  error, mistake [N] (22-3)

cuòguo 错过 (錯過)  miss (a bus, an 
opportunity, etc.) [V] (11-3)

D

Dá 达 (達)  Da [SN] (23-4)

dáshàng ¿答上  answer [RC] (24-3)

dă 打  play (a sport) [V] (21-1)

dăbutōng 打不通  call but not be able 
to get through [RC] (17-1)

dăjié �打结 (打結)  tie a knot [VO] 
(22-4)

dăliè ¿打猎 (打獵)  hunt [VO] (24-4)

dăpò �打破 break, smash [RC] (22-4)

dăqiú 打球  play a ball game [VO] 
(21-1)

dăsĭ �打死  beat to death, kill [RC] 
(24-4)

dăsuan 打算  plan [AV/V] (14-3)

dătīng 打听 (打聽)  inquire [V] (18-4)

dătīngdào 打听到 (打聽到)  inquire 
and find out [RC] (18-4)

dătōng 打通  call and get through [RC] 
(17-1)

dă Zhōngguo jié �打中国结 (打中

國結)  tie Chinese-style knots [PH] 
(22-4)

dàbiàn �大便  defecate [V]; feces [N] 
(14-1)

dà bìng 大病  major illness (19-1)

dà bùfen 大部分  majority, greater 
part, most [PH] (20-4)

dà duōshù 大多数 (大多數)  great 
majority [PH] (16-3, 24-3)

dàguān �大官  high-level official [N] 
(24-4)

dàhòunián 大后年 (大後年)  year 
after next [TW] (24-2)

dàjiā 大家  everybody, everyone [PR] 
(15-1)

dàjiàng �大将  (大將)  senior or 
high-ranking general [N] (21-4)

dàkăo 大考  final examination [N] 
(19-1)

Dàlián �大连 (大連)  Dalian (city in 
Liaoning Province) [PW] (19-3)

dàlù ¿大陆 (大陸)  continent, 
mainland [PW] (18-4, 19-2, 21-4)

dà'năo �大脑 (大腦)  brain; 
cerebrum [N] (24-4)

dà shēng 大声 (大聲)  in a loud 
voice [PH] (17-3)

dàshĭ 大使  ambassador [N] (18-2)
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dàshĭguăn 大使馆 (大使館) 
embassy [PW] (18-2)

dà-tóng-xiăo-yì ¿大同小异 (大同小

異)  be largely the same [EX] (24-1)

dàxiàng ¿大象  elephant [N] (22-4, 
24-3)

dàxiăo 大小  size [N] (13-3)

dà xióngmāo ¿大熊猫 (大熊貓) 
giant panda [PH] (24-2)

dàyī 大衣  overcoat [N] (13-4)

dàyuē 大约 (大約)  approximately, 
about; probably [A] (24-1)

dàzìrán 大自然  nature [N] (24-2)

dài 代  substitute for, take the place 
of [V/CV] (16-4); for, on behalf of [CV] 
(19-4); generation [M] (�22-3)

dài �带 (帶)  include, contain, come 
with [V] (17-3)

dài A xiàng B wènhăo 代A向B问

好 (代A向B問好)  on behalf of A 
convey regards to B [PT] (19-4)

dàibiăo rénwù �代表人物  represen-
tative person, representative [PH] 
(24-4)

dàifu 大夫  (medical) doctor [N] (16-4, 
22-1)

dàikè 代课 (代課)  teach in place of 
someone [VO] (16-4)

dàikè lăoshī 代课老师 (代課老師) 
substitute teacher [PH] (16-4)

dàilái �带来 (帶來) bring [RC] (24-1)

dàitì �代替  replace, substitute [V] 
(16-4)

dàiyŏu 带有 (帶有)  carry, bear [V] 
(24-1)

dàizi ¿袋子  bag, sack [N] (24-4)

dānhào �单号 (單號)  odd number 
[N] (15-1)

dānrénchuáng �单人床 (單人床) 
single bed [N] (17-4)

dānrénfáng �单人房 (單人房) 
single room (as in a hotel) [N] (15-1)

dānwèi 单位 (單位)  work unit, 
organization [PW] (15-1)

dānzì �单字 (單字)  individual 
vocabulary word [N] (22-1)

dānzi �单子 (單子)  list [N] (15-1)

dàn 但  but [CJ] (15-2)

dāng 当 (當)  serve as, work as [V] 
(20-3)

dāng...-de shíhou �当…的时候  

(當…的時候)  when, while [PT] 
(21-3)

dāngnián �当年 (當年) at that time, 
in those days [TW] (19-4)

dāngrán 当然 (當然)  of course [A] 
(15-4)

dāngshí 当时 (當時) at that time, 
then [TW] (23-3)

Dàngzăi ¿凼仔 Taipa (name of 
island in Macao) [PW] (23-4)

dăo ¿岛 (島)  island [N] (24-3)

dăoshī �导师 (導師)  advisor, tutor 
[N] (23-1)

dào �道  (measure for test questions) 
[M] (24-3)

dào 倒  on the contrary, but, and yet 
[A] (22-4)

dào 道  (measure for courses of food) 
[M] (14-4)

dàodĭ(r) 到底  after all, really [MA] 
(21-4)

Dàojiā �道家  Taoist school of 
thought [N] (24-4)

dàole...dìbù 到了…地步 reach the 
point that/where [PT] (24-2)

dàoshi 倒是  actually, to the contrary 
[A] (21-1)

dédào �得到  obtain, get [RC] (21-3)

...déle …得了  ...and that will do [PT] 
(22-4)

déyì �得意  be pleased with oneself 
[SV] (21-3)

-de 地  (adverbial marker) [P] (15-1)

-de 得  (indicates extent) [P] (15-4)

...-de hĕn SV+得很  very SV [PT] (16-3)

dĕng... 等…  as soon as, once [PT] 
(17-2)

dĕng 等 and so on, et cetera [BF] 
(24-3)

dĕngbují 等不及  can’t wait until, 
can’t wait for [RC] (23-1)

dĕngdĕng 等等  and so on, et cetera 
[BF] (24-3)

dĕng huĭr 等会儿 (等會兒)  in a little 
while [PH] (18-2)

dĭxia 底下  underneath [PW] (21-4)

dìbù 地步  point, situation, condition 
[N] (24-2)

Dì'èrcì Shìjiè Dàzhàn �第二次世界

大战 (第二次世界大戰)  World 
War II [TW] (21-4)

dì'èrshēng 第二声 (第二聲)  second 
tone [N] (17-3)

dìguózhŭyìzhĕ ¿帝国主义者 (帝國

主義者)  imperialist [N] (23-4)

dìlĭ 地理  geography [N] (20-4, 23-4)

dìqū �地区 (地區)  area, district, 
region, zone [N] (18-3)

dìsānshēng 第三声 (第三聲)  third 
tone [N] (17-3)

dìsìshēng 第四声 (第四聲)  fourth 
tone [N] (17-3)

dìtú 地图 (地圖)  map [N] (17-3)

dìxià �地下 underground [PW] (24-3)

dìxiàshì 地下室  basement [PW] (21-1)

Dì'yīcì Shìjiè Dàzhàn �第一次世界

大战 (第一次世界大戰)  World 
War I [TW] (21-4)

dìyīshēng 第一声 (第一聲)  first 
tone [N] (17-3)

diāndăo ¿颠倒 (顛倒)  turn upside 
down, reverse [RC] (24-3)

diăn 点 (點)  count, check [V] (12-4); 
order [V] (14-1);  select, choose, call 
on [V] (�22-1)

...diăn... …点… (…點…)  (pattern 
for decimals) [PT] (20-2)

diăncài 点菜  (點菜)  order food [VO] 
(14-1)

diănxin 点心 (點心) snack, pastry, 
dim sum [N] (23-2)

diàn 店  shop, store [PW] (11-3)

diàn 电 (電)  electricity [N] (17-4)

diànfèi 电费 (電費)  electricity fee [N] 
(22-4)

diànnăo 电脑 (電腦)  computer [N] 
(24-4)
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diànshì 电视 (電視)  television [N] 
(21-3)

diànshìjī �电视机 (電視機) 
television set, TV set [N] (21-3)

diànshì jìzhĕ �电视记者 (電視記

者) television reporter, television 
journalist [PH] (21-3)

diànshì jiémù 电视节目 (電視節目) 
television program [PH] (21-3)

diànshìtái 电视台 (電視台) 
television station [N] (21-3)

diànyĭng(r) 电影 (電影)  movie [N] 
(20-3)

diànyĭng míngxīng 电影明星 (電影

明星)  movie star [PH] (20-4)

diànyĭngyuàn 电影院 (電影院) 
movie theater [PW] (22-1)

diànyuán �店员 (店員)  sales clerk, 
shop assistant [N] (17-3)

diànzĭ chănpĭn 电子产品 (電子產

品)  electronic product, electronics 
[PH] (23-2)

diào 掉  fall, drop; lose, misplace [V] 
(22-3)

-diào 掉  away [RE] (22-3)

diàojìn �掉进 (掉進)  fall in(to) [RC] 
(24-4)

diàozi 调子 (調子) tune, melody [N] 
(20-1)

Dīng ¿丁  Ding [SN] (19-3, 19-4)

dìng 定  reserve, book [V] (14-3); 
settle, decide [V] (17-1)

dìng zhuōzi 定桌子  reserve a table 
(14-3)

-dìng 定  fixed, settled [RE] (22-4)

Dōngbĕi 东北 (東北)  the Northeast, 
Manchuria [PW] (14-4)

Dōngbĕi cài 东北菜  (東北菜)  North-
eastern Chinese food [PH] (14-4)

dōngbù �东部 (東部)  eastern part 
(of an area), the East [PW] (20-4)

Dōngdān Càishìchăng �东单菜市

场 (東單菜市場)  Dongdan Market 
[PW] (24-3)

Dōngfāng Mĕirén Chá �东方美人茶 

(東方美人茶)  Oriental Beauty Tea 
[N] (16-4)

Dōngguō ¿东郭 (東郭)  Dongguo 
[SN] (24-4)

Dōngnányà ¿东南亚 (東南亞) 
Southeast Asia [PW] (24-1)

dŏng 懂  understand [V] (20-2)

dòujiāng ¿豆浆 (豆漿)  soybean 
milk [N] (24-3)

dú 读 (讀)  read, read aloud; study [V] 
(22-2)

Dú 独 (獨)  Du [SN] (24-3)

dúchuàng 独创 (獨創)  create as 
something unique [V] (24-3)

dúchuàngchūlai 独创出来 (獨創出

來) create as something unique [RC] 
(24-3)

dúlì 独立 (獨立)  be independent [SV] 
(24-3)

dúlì zhōngxué 独立中学 (獨立中

學)  independent middle school [PW] 
(24-3)

dúshū 读书 (讀書)  study [VO] (22-2)

dú yánjiūshēng �读研究生 (讀研

究生)  study as a graduate student 
[PH] (22-2)

dúyī �读医 (讀醫)  study medicine 
[VO] (22-2)

dúzhĕ �读者 (讀者)  reader [N] (22-2)

dŭbó ¿赌博 (賭博)  gamble [V] (23-4)

dŭbóyè ¿赌博业 (賭博業) 
gambling industry [N] (23-4)

dŭchăng ¿赌场 (賭場)  casino [PW] 
(23-4)

dùzi ¿肚子  belly, abdomen [N] (23-1)

duăn ¿短 be short [SV] (24-3)

duànjué �断绝 (斷絕)  cut off, sever 
[V] (24-2)

duànnăi 断奶 (斷奶)  wean [VO] (24-2)

duì 对 (對)  to, toward [CV] (14-4); 
oppose, pair off against; versus [V] 
(21-3); (measure for pairs of people, 
animals, etc.) [M] (24-2)

duì 队 (隊)  team, group [N] (21-1)

duìcè �对策 (對策)  way to deal 
with a situation, countermeasure [N] 
(23-3)

duìhuà �对话 (對話)  dialog [N] 
(20-2)

duì...găn xìngqu 对…感兴趣(對…

感興趣)  be interested in... [PT] 
(17-1)

duì...lái shuō 对…来说 (對…來說) 
as regards...., for...., to.... [PT] (21-2)

duì...yŏu xìngqu 对…有兴趣 (對…

有興趣) be interested in... [PT] 
(17-1)

duì...yŏu yánjiū 对…有研究 (對…

有研究)  be an expert in..., have 
expertise in... [PT] (20-2)

duìmiàn 对面 (對面)  across, across 
from [PW] (11-2)

duō băozhòng �多保重  take good 
care of yourself [IE] (19-4)

duōchūlái �多出来 (多出來)  be 
extra, be left over, have a surplus 
[RC] (23-1)

Duōgē �多哥  Togo [PW] (21-3)

duō jiŭ 多久  for how long? [PH] (11-2)

duōméitĭ ¿多媒体 (多媒體) 
multimedia [N] (24-4)

duōmínzú ¿多民族  multi-ethnic [AT] 
(24-3)

duōshù 多数 (多數)  majority [N] 
(16-3, 24-3)

duō xiè 多谢 (多謝) thanks [IE] (12-3)

duōyuán 多元  diverse [AT] (24-3)

duŏ ¿躲  hide [V] (24-4)

duŏjìn ¿躲进 (躲進)  hide by entering 
something, hide in [RC] (24-4)

E

è ¿饿 (餓)  be hungry [SV] (24-4)

ér 而  and, yet, but, moreover [CJ]  
(�16-1, 23-4)

érqiĕ 而且  moreover, and, also [CJ] 
(16-1)

...éryĭ …而已  only; and that is all [PT] 
(16-1)

F

fādá 发达 (發達)  be developed [SV] 
(23-4)
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fāmíng �发明 (發明)  invent [V]; 
invention [N] (22-4)

fāpiào 发票 (發票)  receipt, itemized 
bill [N] (22-4)

fāshēng 发生 (發生)  happen [V] 
(22-4)

fāxiàn �发现 (發現)  discover [V]; 
discovery [N] (22-4)

fāyīn 发音 (發音)  pronunciation [N] 
(22-4)

fázi 法子  way, method [N] (12-1)

fădìng jiàrì �法定假日 legal holiday 
[PH] (21-2)

Făguo 法国 (法國)  France [PW] 
(12-1)

Făguo rén 法国人 (法國人)  French 
person [PH] (12-1)

fălǜ 法律  law [N] (24-3)

Făwén 法文  written French 
(language) [N] (12-1)

Făwén xì 法文系  Department of 
French (14-2)

Făyŭ 法语 (法語)  French (language) 
[N] (12-4)

fántĭzì ¿繁体字 (繁體字)  complex 
characters, traditional characters 
[N] (19-2)

făn'ér ¿反而  on the contrary, instead 
[A] (24-4)

Fàn hòu băi bù zŏu, huódào jiŭshijiŭ 
�饭后百步走，活到九十九 (飯

後百步走，活到九十九)  Walk 
100 paces after eating and live to be 
99 [EX] (16-3)

fànguăn(r) 饭馆 (飯館)  restaurant 
[PW] (16-4)

fāngbian 方便  be convenient [SV] (17-
4)

fāngmiàn 方面  aspect, area, side [N] 
(23-2)

fāngyán 方言  dialect [N] (12-4)

Fáng 房  Fang [SN] (11-3)

fángdōng �房东 (房東)  house 
owner, landlord, landlady [N] (17-3)

fángjiān 房间 (房間)  room [N] (11-3)

fángqián �房钱 (房錢)  room rent, 
house rent [N] (22-4)

fángzi 房子  house [N] (11-3)

fàng 放  put, place [V] (14-2)

fàngchūlái �放出来 (放出來)  let 
out, let free [RC] (24-4)

fàngjià 放假  take a vacation [VO] (21-2)

fàngshang 放上  put on [RC] (15-3)

fàngxīn 放心  relax [VO] (11-1)

fēi �飞 (飛)  fly [V] (19-1)

fēi...bù kĕ 非…不可  must [PT] (22-2)

fēicháng 非常  extremely [A] (15-1)

fēijī �飞机(飛機)  airplane [N] (19-1)

fēijīchăng �飞机场 (飛機場) 
airport [PW] (19-1)

fēixīyān qū 非吸烟区 (非吸煙區) 
non-smoking section [PH] (18-3)

fēizhèngshì �非正式  be informal, 
unofficial [SV] (23-4)

féi ¿肥  be fat, greasy [SV] (24-3)

Fèi 费 (費)  Fei [SN] (22-4)

Fèichéng �费城 (費城)  Philadelphia 
[PW] (22-4)

fèiyòng �费用 (費用)  expenses, 
cost, fee [N] (22-4)

fēn 分  divide, separate [V] (14-3); part, 
fraction [M] (20-2)

fēnchéng 分成  divide into [V+PV] 
(14-3)

fēnjī 分机 (分機)  extension [N] (17-2)

fēnqī fùkuăn ¿分期付款  pay by 
installments [PH] (24-4)

fēnwéi �分为 (分為)  divide into 
[V+PV] (23-4)

...fēnzhī... …分之… (pattern for 
fractions) [PT] (20-2)

fēng 风 (風)  wind [N] (14-4)

fēngshuĭ 风水 (風水)  feng shui, 
geomancy [N] (23-2)

fēngwèi(r) 风味 (風味)  local taste, 
special flavor [N] (14-4)

fūren 夫人  madam, lady; another’s 
wife [N] (15-3)

fúwù 服务 (服務)  serve [V] (16-1)

fúwùyuán 服务员 (服務員) 

attendant, waiter, waitress [N] (16-1)

fúzhuāng 服装 (服裝)  clothing, 
dress, garment [N] (24-4)

fúzhuāng diàn 服装店 (服裝店) 
clothing store [PH] (24-4)

Fŭ 府  Fu [SN] (23-4)

fùmŭ 父母  parents [N] (19-4)

fùmŭqīn 父母亲 (父母親)  parents 
[N] (20-2)

fùqin 父亲 (父親)  father [N] (20-2)

G

gāi 该 (該)  should, ought [AV] (13-4)

gāi nĭ le �该你了 (該你了)  it’s your 
turn [IE] (13-4)

găi �改  change, correct [V] (16-1)

găicuò �改错 (改錯)  correct mis-
takes [VO] (16-1)

găiháng 改行  change one’s line of 
work [VO] (16-1)

găitiān 改天  on some other day [TW] 
(16-1)

găiwéi �改为 (改為)  change to 
[V+PV] (16-4)

gānbēi ¿干杯 (乾杯)  drink a toast 
[VO]; Cheers!, Bottoms up! [IE] (16-2)

găn 感  feel [V] (17-1); touch, move, 
affect (emotionally) [V] (20-4)

găn 敢  dare [V/AV] (16-2)

găn 赶 (趕)  rush, hurry, catch up [V] 
(22-2)

găndào 赶到 (趕到)  rush to a place 
[RC] (22-2)

gănjī ¿感激  feel grateful (to) [V] (24-4)

gănkuài 赶快 (趕快) quickly [A] (22-2)

gănshàng �赶上 (趕上)  catch up 
(to) [RC] (24-3)

gănxiè 感谢 (感謝)  thank [V] (15-3)

gāngcái 刚才 (剛才)  just now [TW] 
(16-1)

gānghăo 刚好 (剛好)  it just happens 
that [MA] (13-4)

găngkŏu �港口  port, harbor [PW] 
(24-3)

gāodù 高度  high degree [AT] (23-1)



8  Chinese-English Glossary

gāogēnxié 高跟鞋  high-heel shoes 
[N] (13-3)

gāojí 高级 (高級)  be high-class [SV] 
(14-3)

gàobié 告别 (告別)  bid farewell, 
take leave [V] (19-3)

gàosu 告诉 (告訴)  tell [V] (17-2)

gē(r) 歌  song [N] (20-1)

gēshŏu �歌手  singer [N] (23-4)

gè 各 each, every [SP] (15-2)

gèguó 各国 (各國)  each country, the 
various countries (15-2)

gèrén zhŭyì �个人主义 (個人主義) 
individualism [N] (19-3)

gèwèi 各位  each person (polite) (15-2)

gèzi 个子 (個子)  stature, build [N] 
(21-1)

gēn 根  (measure for long, thin things) 
[M] (12-1); root [N] (�22-3)

gēn 跟  and [CV]; with [CJ] (11-3); heel 
[N] (13-3); follow [V] (22-3, �24-2)

gēnbĕn 根本  basically, fundamentally 
[A] (12-1)

gēnbĕn 根本  + NEGATIVE not at all, 
completely not [PT] (12-1)

...gēn...bíqilai …跟…比起来 

(…跟…比起來)  comparing A and 
B [PT] (13-2)

gēn...jiăng 跟…讲 (跟…講)  say to, 
tell (someone something) [PT] (11-3)

gēn…jiéhūn ¿跟…结婚 (跟…結婚) 
get married to (someone) [PT] (23-4)

gēnjù �根据 (根據)  according to; 
based on [CV] (24-1)

gēn...kāi ge wánxiào ¿跟…开个玩

笑 (跟…開個玩笑) play a joke on 
[PT] (21-4)

...gēn...méi shénme liăngyàng �A

跟B没什么两样 (A跟B沒什麼

兩樣)  A is no different from B, A is 
the same as B [PT] (19-4)

gēn...shuō 跟…说 (跟…說)  say to, 
tell (someone something); repeat 
after someone [PT] (11-3)

...gēn...yíyàng …跟…一样 (…跟…

一樣)  A is the same as B; A and B 
are the same [PT] (13-3)

...gēn...yŏu guānxi �A跟B有关系 

(A跟B有關係)  A is related to B 
[PT] (16-3)

...gēn...yŏuguān A跟B有关  (A跟B

有關)  A is related to B [PT] (23-3)

...gēn...zhījiān �A跟B之间 (A跟B

之間)  between A and B [PT] (18-4)

gèng 更  even more, more [A] (15-3)

gōngchē 公车 (公車) bus [N] (11-2)

gōngfēn �公分  centimeter [M] (23-3)

gōngfū 功夫  kung fu (type of martial 
art) [N] (21-1)

gōngfu 工夫  time [N] (19-1)

gōnggòng xíngzhèng 公共行政 
public administration [PH] (23-3)

gōngjīn 公斤  kilogram [M] (12-3)

gōngjìng bù rú cóng mìng ¿恭敬不

如从命 (恭敬不如從命)  showing 
respect is not as good as following 
orders [EX] (16-2)

gōngkāi �公开 (公開)  be public, be 
open [SV] (20-2)

gōngkè 功课 (功課)  homework; 
schoolwork [N] (21-1)

gōnglĭ 公里  kilometer [M] (21-4)

gōnglì 公立  public [AT] (23-3)

gōnglì xuéxiào 公立学校 (公立學

校)  public school [PH] (23-3)

gōngnéng 功能  function, feature [N] 
(24-4)

gōngpíng �公平  be fair [SV] (23-2)

gōngshāng �工商 (工商)  industry 
and commerce [N] (23-2)

gōngshāng guănlĭ �工商管理 
business administration [PH] (23-2)

gōngshāngyè �工商业 (工商業) 
industry and commerce [N] (23-2)

gōngshìbāo 公事包  briefcase, 
attaché case [N] (12-4)

gōngyòng 公用  public [AT] (14-1)

gōngyòng diànhuà 公用电话 (公用

電話)  public telephone [PH] (14-1)

gōngyuán 公园 (公園)  a park [PW] 
(21-1)

gōngyuán qián �公元前  before 
Christ, B.C., B.C.E. [PH] (23-3)

gōngzī ¿工资 (工資)  wages, pay [N] 
(21-2)

gōngzuòliàng �工作量  amount of 
work, workload [N] (19-4)

gōngzuò yŭyán 工作语言 (工作語

言)  working language [PH] (24-1)

Gòngchăn Zhŭyì �共产主义 (共產

主義)  Communism [PH] (19-3)

gònghéguó 共和国 (共和國) 
republic [N] (20-2)

gòngtóng �共同  together, jointly [A] 
(24-1)

gòngxiàn ¿贡献 (貢獻) 
contribution [N] (24-1)

gŏu ¿狗  dog [N] (16-3)

gŏuxióng ¿狗熊  black bear [N] (24-3)

gòu 够 (夠)  be enough [SV] (14-1); 
reach (by stretching) [V] (16-3)

gòu...-de 够…的 (夠…的)  quite, 
rather [PT] (21-4)

gòubuzháo 够不着 (夠不著)  be 
unable to reach [RC] (16-3)

gòudezháo 够得着 (夠得著)  be able 
to reach [RC] (16-3)

gŭdài ¿古代 ancient times [TW] (24-1, 
24-4)

gŭlăo ¿古老  be ancient [SV] (24-3)

gùshi 故事  story [N] (20-3)

guà 挂 (掛)  hang, hang up [V] (17-2)

guà diànhuà 挂电话 (掛電話)  hang 
up the phone; make a phone call 
[PH] (17-2)

guài �怪  blame [V]; be strange [SV] 
(20-1)

guàibudé 怪不得  no wonder [MA] 
(20-1)

guài...-de 怪…的  quite, rather [PT] 
(22-4)

Guān 官  Guan [SN] (23-3)

guānfāng 官方  official [AT] (23-3)

guānfāng yŭyán 官方语言 (官方語

言)  official language [PH] (23-3)

guānxi 关系 (關係) relationship, 
relevance [N] (14-2) 

guānyú 关于 (關於)  about, concern-
ing [CV] (19-2)
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guăn 管  control, manage, administer 
[V] (18-1)

Guăn 管  Guan [SN] (18-1)

guănlĭ 管理  manage, administer, 
control [V] (24-2)

guănzi 馆子 (館子)  restaurant [PW] 
(16-4)

-guàn 惯 (慣)  be used to, be accus-
tomed to [RE] (15-2)

guāng 光  only, just [A] (23-2)

guāngzhe shēnzi �光着身子  go 
naked [PH] (23-2)

Guăngdōng cài 广东菜  (廣東菜) 
Cantonese food [PH] (14-4)

guănggào 广告 (廣告)  advertise-
ment [N] (17-3)

guófáng ¿国防 (國防)  national 
defense [N] (23-4)

guóhuà(r) 国画 (國畫)  traditional 
Chinese painting [N] (20-1)

Guóhuì �国会 (國會)  Congress [N] 
(14-2)

guójì 国际 (國際)  international [AT] 
(17-1)

guójì guānxi 国际关系 (國際關係) 
international relations [PH] (17-1)

guójì hépíng 国际和平 (國際和平) 
international peace (17-1)

guójì xuéxiào 国际学校 (國際學校) 
international school (17-1)

guójiā 国家 (國家)  country [N] (22-3)

guómín jīngjì �国民经济 (國民經

濟)  national economy [PH] (23-2)

guónèi �国内 (國內)  domestic, 
internal [PW] (22-4)

Guóyŭ 国语 (國語)  Mandarin 
(language) [N] (12-4)

Guóyŭ Zhōngxīn 国语中心 (國語中

心)  Mandarin Training Center [PW] 
(22-2)

Guóyuè shè �国乐社 (國樂社) 
Chinese music club [PH] (21-2)

Guózhōng �国中 (國中)  junior 
middle school [PW] (16-4)

-guò 过 (過)  (indicates motion past 
or by) [RE] (11-3); (expresses com-
pleted action) [P] (16-1)

guò mălù 过马路 (過馬路)  cross the 
road [PH] (22-4)

guòlai 过来 (過來) come over [RC] 
(13-4)

-guòlai 过来 (過來)  (indicates move-
ment from there to here) [RE] (13-4)

guòqu 过去 (過去)  go over, pass by 
[RC] (13-4)

-guòqu 过去 (過去)  (indicates move-
ment from here to there) [RE] (13-4)

H

ha ha ¿哈哈  (sound of laughter) [I] 
(23-4)

hái bú shi... 还不是… (還不是…) 

if it isn’t... [PT] (19-1)

háishi 还是 (還是)  or [CJ] (12-1)

háizi 孩子  child [N] (18-1)

hăi 海  ocean, sea [N] (16-2)

hăi'ànxiàn �海岸线 (海岸線) 
coastline [N] (21-4)

Hăidì �海地  Haiti [PW] (21-3)

hăiliàng 海量  ocean capacity (great 
capacity for drinking liquor) [IE] 
(16-2)

hăishēn �海参 (海參)  sea slug, sea 
cucumber [N] (15-2)

hăishēn niúròu �海参牛肉 (海參

牛肉)  beef with sea cucumber [PH] 
(15-2)

hài ¿害  harm, damage, injure [V] 
(24-4)

hàipà ¿害怕  be afraid [SV] (23-4, 24-4)

hàn 和  with (13-2); and [CJ] (21-1)

hàn...yìqĭ 和…一起 together with... 
[PT] (13-2)

hăo 好  very [A] (11-2)

-hăo 好  so that something is good [RE] 
(12-1)

hăohāorde 好好儿的 (好好兒的) 
well [PT] (19-2)

hăojíle 好极了 (好極了)  Great!, 
Fantastic! [IE] (13-1) 

hăo jiŭ 好久  for a very long time [PH] 
(11-2)

hăo jiŭ bú jiàn 好久不见 (好久不見) 
long time no see [IE] (11-2)

hăole 好了  all right, O.K. [IE] (11-4)

hăotīng 好听 (好聽)  be nice-
sounding, pretty [SV] (20-1)

hàomă(r) ¿号码 (號碼)  number [N] 
(17-1)

hē 喝  drink [V] (14-2)

hēchá 喝茶  drink tea [VO] (16-4)

hēzuì ¿喝醉  drink to the point of 
drunkenness, get drunk [RC] (15-2)

hé 河  river [N] (16-2)

hé'àn �河岸  river bank, riverside [N] 
(22-4)

héchàng �合唱  sing together [V] 
(23-4)

héfă 合法  be legal [SV] (23-4)

héliú �河流  rivers [V] (18-4)

hépíng zhŭyì �和平主义 (和平主

義)  pacifism [N] (19-3)

héshēn �合身  be well-fitting (of 
clothes) [SV] (22-4)

hésuàn 合算  be worthwhile, reason-
able (in price) [SV] (22-4)

hézuò �合作  cooperate; cooperation 
[V/N] (22-4)

hēi 黑  be black [SV] (13-3)

hēibăn ¿黑板  blackboard [N] (22-1)

Hēirén �黑人  Black (person) [N] 
(13-3)

hēisè 黑色  the color black [N] (13-3)

Hēi Shān �黑山  Montenegro [PW] 
(21-3)

hóng 红 (紅)  be red [SV] (17-3)

hóngchá �红茶  (紅茶)  black tea [N] 
(17-4)

hóngjiŭ �红酒 (紅酒)  red wine [N] 
(17-3)

hóngsè 红色 (紅色)  red color [N] 
(17-3)

hóng xīngxing ¿红猩猩 (紅猩猩) 
orangutan [PH] (24-2)

hóuzi ¿猴子  monkey [N] (22-1, 24-2)

...hòu …后 (…後)  after... [PT] (19-4)
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hòubànqī 后半期 (後半期)  latter 
half [TW] (23-4)

hòudài �后代 (後代)  later genera-
tions, descendants [N] (24-1)

hòuhuāyuán �后花园 (後花園) 
backyard, garden in the back [PW] 
(24-4)

hú ¿壶 (壺)  flask, jar, pot [M] (21-3)

hú 湖  lake [N] (16-2)

húdié ¿蝴蝶  butterfly [N] (24-4)

hú-jiă-hŭ-wēi ¿狐假虎威  a fox 
borrows the power of a tiger [EX] 
(24-2)

húli ¿狐狸  fox [N] (24-2)

hùzhào 护照 (護照)  passport [N] 
(22-2)

huā 花  flower (17-4); spend (money, 
time) [V] (19-1)

huācăo 花草  flowers and grass [N] 
(17-4)

huācăo chá �花草茶  herbal tea [N] 
(17-4)

huāchá �花茶  flower-scented green 
tea [N] (17-4)

huāqián 花钱 (花錢)  spend money 
[VO] (19-1)

huā(r) 花  flower [N] (17-4)

huāshēng �花生  peanut [N] (22-4)

huā shíjiān 花时间 (花時間)  spend 
time [PH] (19-1)

Huábĕi Dà Píngyuán �华北大平原 

(華北大平原)  Great North China 
Plain [PW] (24-3)

Huádōng �华东 (華東)  East China 
[PW] (24-3)

Huá'nánhŭ �华南虎 (華南虎) 
South China tiger [N] (24-2)

Huárén 华人 (華人) Chinese person, 
Chinese people [N] (20-2, 24-1)

Huáshè 华社 (華社)  Chinese 
community [N] (24-3)

Huáwén 华文 (華文)  Chinese 
language [N] (24-3)

Huáyŭ 华语 (華語)  Chinese 
(language) [N] (24-1)

Huà 华 (華)  Hua [SN] (20-2)

huà 画 (畫)  paint [V]; painting [N] 
(20-1)

huàhuà(r) 画画 (畫畫)  paint a 
painting [VO] (20-1)

huàjiā 画家 (畫家)  painter (artist) 
[N] (20-3)

huàxué 化学 (化學)  chemistry [N] 
(18-4)

huài 坏 (壞)  be bad [SV] (17-1)

huài háizi 坏孩子 (壞孩子)  bad 
child (18-1)

huài rén 坏人 (壞人)  bad person 
(17-1)

huài shì 坏事 (壞事)  bad thing, evil 
deed (17-1)

-huài 坏 (壞)  bad; extremely [RE] 
(17-1)

huānyíng 欢迎 (歡迎)  Welcome [IE]; 
to welcome [V] (23-4)

huán 还 (還)  give back [V] (22-3)

huánbăo �环保 (環保) 
environmental protection [N] (24-2)

huángĕi 还给 (還給)  give back to 
[V+PV] (22-3)

huánjìng 环境 (環境)  environment, 
surroundings [N] (24-2)

huánqiú �环球 (環球)  round the 
world, global [AT] (24-2)

huàn jù huà shuō 换句话说 (換句

話說) in other words [PH] (18-3)

huáng 黄 (黃)  be yellow [SV] (17-3)

Huáng 黄 (黃)  Huang [SN] (17-3)

Huáng Hăi �黄海 (黃海)  Yellow Sea 
[PW] (17-3)

Huáng Hé �黄河 (黃河)  Yellow 
River [PW] (17-3)

huángjīn �黄金 (黃金)  gold [N] 
(22-4)

huángsè 黄色 (黃色)  yellow color 
[N] (17-3)

huídá ¿回答  answer, reply [V] (23-1, 
24-1)

huídào 回到  come back to [V+PV] 
(16-2)

huíguī ¿回归 (回歸)  revert, return 
to [V] (23-4)

Huíjiào �回教  Islam [N] (24-2)

huílai 回来 (回來)  come back [RC] 
(16-2)

-huílai 回来 (回來)  come back [RE] 
(22-2)

Huímín �回民  Hui people [N] (24-2)

huíqu 回去  go back [RC] (16-2)

-huíqu 回去  go back [RE] (22-2)

huíxìn �回信  respond with a letter 
[VO] (19-4)

huì 会 (會)  gathering, meeting [N] 
(17-1)

huì...-de 会…的 (會…的)  be likely 
to, would, will [PT] (13-2)

huó �活  live [V] (15-1)

huŏ 火  fire [N] (22-3)

huŏchē 火车 (火車)  train [N] (22-3)

huŏshān �火山  volcano [N] (22-3)

huŏshānkŏu �火山口  crater of a 
volcano [N] (22-3)

huò 或  or [CJ] (11-2)

huòshi 或是  or [CJ] (11-2) 

huòzhĕ 或者  or [CJ] (11-2)

huòzhĕ…huòzhĕ �或者…或者 
either…or [PT] (23-3)

J

jī ¿鸡 (雞)  chicken [N] (15-3)

jībĕn 基本  basic, fundamental [AT] 
(23-3)

Jībĕnfă �基本法  Basic Law (of Hong 
Kong) [N] (23-3)

jībĕnshang 基本上  basically [MA] 
(23-3)

jīdì �基地  base (industrial or mili-
tary) [PW] (24-3)

jīpiào �机票 (機票)  airline ticket [N] 
(16-2)

jí 急  be nervous, excited; be in a 
hurry [SV]; be worried, anxious (14-
2, 18-1, 22-2)

jí �及  and [CJ] (15-3)

jímáng �急忙  hurriedly, hastily [A] 
(23-4)
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-jíle …极了 (…極了)  extremely [PT] 
(13-1)

jíshì 急事  urgent matter [N] (14-2)

Jì 济 (濟)  Ji [SN] (23-1)

Jì 计 (計)  Ji [SN] (20-3)

jì 记 (記)  record, write down [V] 
(17-2)

jìhao �记号 (記號)  mark, sign, 
notation [N] (22-4)

jìhua 计划 (計劃)  plan [N/V] (20-3)

jìhuà jīngjì �计划经济 (計劃經濟) 
planned economy [PH] (23-1)

jìlǜ 纪律 (紀律)  discipline [N] (24-3)

jìlùxiàlái ¿记录下来 (記錄下來) 
record, write down [RC] (24-1)

jìrán 既然  since [MA] (18-2)

jìrán...jiù... 既然…就… since... [PT] 
(18-2)

jìsuànjī 计算机 (計算機)  computer; 
calculator [N] (20-3)

jìxialai 记下来 (記下來) write 
down, note down [RC] (17-2)

jìxìng ¿记性 (記性)  memory [N] 
(24-3)

jì...yòu �既…又 both…and [PT] 
(19-2)

jìzhĕ �记者 (記者)  reporter, 
journalist [N] (11-2)

jìzhĕ tuán �记者团 (記者團) 
reporters group (name of college 
club) [N] (21-2)

jìzhu �记住  remember firmly, 
remember well [RC] (24-3)

jiā 加  add [V] (11-4)

-jiā 家  (noun suffix indicating 
professions) [BF] (20-3)

jiācháng cài 家常菜  home-style 
cooking [PH] (16-4)

jiājù 家具  furniture [N] (11-3)

jiājù diàn 家具店  furniture store [PH] 
(11-3)

jiāmăn 加满 (加滿)  add to the point 
where something is full [RC] (11-4)

Jiā'nádà 加拿大 Canada [PW] (12-1)

Jiā'nádà rén 加拿大人  Canadian [PH] 
(12-1)

jiārù 加入  join [V] (21-2)

jiātíng ¿家庭  family, home [N] (21-2, 
24-4)

jiāwù �家务 (家務)  household 
duties, housework [N] (16-3)

jiāyóu 加油  add gasoline, refuel [VO]; 
All power to you! [IE] (11-4)

jiāyóuzhàn 加油站  gas station [PW] 
(11-4)

Jiāzhōu 加州  California [PW] (11-4)

jiărú 假如  if [MA] (21-2)

jiărú...-de huà 假如…的话 (假如…

的話)  if [PT] (21-2)

jià 假  vacation, leave [N] (21-2)

jiàmùbiăo �价目表 (價目表)  price 
list [N] (21-3)

jiàqián 价钱 (價錢)  price [N] (11-4)

jiàrì 假日  holiday, day off [N] (21-2)

jiān 间 (間)  (measure for rooms) [M] 
(17-3)

jiă 假  false; if (21-2)

Jiăn 简 (簡)  Jian [SN] (15-1)

jiănchá 检查 (檢查)  inspect, 
examine [V]; inspection [N] (22-3)

jiăndān 简单 (簡單)  be simple [SV] 
(15-1)

jiăntĭzì 简体字 (簡體字)  simplified 
character [N] (�19-2, 23-3)

jiàn 建  build [V] (21-4)

jiàn 见 (見)  see [V] (11-2)

-jiàn 见 (見)  see, perceive [RE] (12-4)

jiànchéng �建成  build, construct 
[RC] (21-4)

jiàndū �建都  establish a capital, 
found a capital [VO] (23-4)

jiànmiàn �见面 (見面)  meet, see 
each other [VO] (21-2)

jiāng 将  (將)  will, would (formal 
style) [AV] (24-2)

jiāngjìn 将近 (將近)  be close to, 
nearly be, almost be [V] (24-1)

jiānglái 将来 (將來)  in the future 
[TW] (20-3)

jiăng 讲 (講)  speak, say, talk about, 
explain [V] (11-3); tell the story of, 
be about [V] (20-3)

jiăng gùshi 讲故事 (講故事)  tell a 
story [PH] (20-3)

jiănghuà 讲话 (講話)  speak [VO] 
(11-3)

jiăngjià 讲价 (講價)  discuss a price, 
bargain, haggle [VO] (11-4, 23-2)

jiăng jiàqián 讲价钱 (講價錢) 
discuss a price, bargain [PH] (11-4)

jiăng xiàohua 讲笑話 (講笑话)  tell 
a joke (15-3)

jiăng Zhōngguo huà 讲中国话 (講

中國話)  speak Chinese (11-3)

jiāo �交  become friends with, 
befriend [V] (15-4)

jiāo �交 hand over, deliver [V] (19-4)

jiāogĕi �交给 (交給)  hand over to, 
give to [V+PV] (21-1)

jiāoliú �交流  exchange, interact [V]; 
exchange, interaction [N] (18-4)

jiāoshū 教书 (教書)  teach [VO] (19-4)

jiāotōngjĭng ¿交通警 traffic police 
[N] (22-4)

jiāowăng �交往  interaction, 
association, dealings [N] (23-3)

jiāoxué 教学 (教學)  teach [V] (23-3)

jiăo ¿脚  (腳) foot [N] (21-3)

jiăo ¿角  ten cents [M] (15-3)

jiăozi ¿饺子 (餃子)  dumpling [N] 
(15-4)

jiào 叫  make, cause [V] (23-4)

jiàodăo �教导 (教導)  teach, 
instruct, guide [V]; teaching, 
instruction, guidance [N] (23-1)

jiàoshì 教室  classroom [PW] (21-1)

jiào-xué-yŏu-fāng 教学有方 (教學

有方)  have an effective method for 
teaching [EX] (19-4)

jiàoyù 教育  education [N] (21-2)

jiàoyùjiā �教育家 educator [N] (24-1)

jiàoyù shuĭpíng 教育水平 educa-
tional level [PH] (23-3)

jiàoyuán �教员 (教員)  instructor [N] 
(19-4)

jiàozuo 叫做  call; be called, be 
known as [V] (23-2)

jiē 街  street [N] (18-2)
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jiēdào �街道  streets, roads [N] (24-3)

jiē diànhuà �接电话 (接電話)  re-
ceive or take a phone call [PH] (16-2)

jiēfēng 接风 (接風)  give a welcome 
dinner [VO] (16-2)

jiē kèrén �接客人  meet or pick up 
guests [PH] (17-1)

jié �结 (結)  knot [N] (22-4)

jiéguŏ 结果 (結果)  as a result, in the 
end [CJ]; result [N] (22-4)

jiémù 节目 (節目) program [N] (21-3)

jiéshĕng 节省 (節省)  save [V]; be 
frugal, thrifty [SV] (13-2)

jiĕfàng �解放  liberate, emancipate 
[V] (11-1)

jiĕfàng hòu �解放后 (解放後)  after 
liberation [PH] (11-1)

jiĕfàng qián �解放前  before libera-
tion, pre-liberation [PH] (11-1)

jiĕjué 解决 (解決)  solve, resolve [V] 
(11-1)

jièshao ¿介绍 (介紹)  introduce [V] 
(22-2, 23-4, 24-1, 24-3)

jīn 斤  catty (unit of weight, about  
1⅓ lbs.) [M] (12-3)

Jīncháo ¿金朝  Jin Dynasty  
(1115–1234) [TW] (24-3)

jīnróng ¿金融  finance [N] (23-2)

jīnwăn �今晚  this evening [TW] (15-4)

jīnyú �金鱼 (金魚)  goldfish [N] (16-1)

jīnzi �金子  gold [N] (24-4)

jĭnzhāng 紧张 (緊張)  be nervous, 
intense [SV] (16-3)

jìn dàxué �进大学 (進大學)  enter a 
university [PH] (16-3)

jìnbù 进步 (進步)  progress [N/V] 
(19-4)

Jìndōng Yánjiū 近东研究 (近東研

究)  Near Eastern Studies [PH] (20-2)

jìnjíle 近极了 (近極了)  extremely 
close (13-1)

jìnjìnchūchū �进进出出 (進進出

出)  entering and going out, coming 
and going [EX] (17-3)

jìn kĕ'néng �尽可能 (盡可能)  try 
one’s best [PH] (18-4)

jìnkŏu 进口 (進口) import [V/N] (12-3)

jìnkŏu shāngpĭn 进口商品 (進口商

品)  imported goods [PH] (23-2)

jìnkuài 尽快 (盡快)  as fast as 
possible [A] (18-4)

jìnkuài găndào 尽快赶到 (盡快趕

到)  rush as quickly as possible to a 
place (22-2)

jìnlì 尽力 (盡力)  do one’s best [VO] 
(18-4)

jìnliàng 尽量 (盡量)  to the best of 
one’s ability [A] (18-4)

jìnménr �进门儿 (進門兒)  enter a 
door or gate, come in [VO] (22-2)

jìnrù �进入 (進入)  enter, come in 
[V] (13-2)

jìnxíng �进行 (進行)  conduct, carry 
out, do [V] (18-4)

jìn zérèn 尽责任 (盡責任)  fulfill a 
responsibility [PH] (19-4)

jìnzhĭ ¿禁止  forbid, prohibit, ban [V] 
(13-2)

jīngcháng �经常 (經常)  frequently, 
constantly, often [A] (19-3)

jīngguò �经过 (經過)  pass through, 
go through [RC] (22-3)

jīngjì 经济 (經濟)  economy [N], be 
economical [SV] (23-1)

jīngjì zhìdù 经济制度 (經濟制度) 
economic system [PH] (23-1)

Jīngjù ¿京剧 (京劇)  Peking opera 
[N] (20-2)

jīnglĭ 经理 (經理)  manager [N] (20-4)

jĭngchá ¿警察  police, police officer 
[N] (22-2, 22-4)

jĭngchájú ¿警察局  police station 
[PW] (22-2)

jìng ¿敬  toast, drink to [V] (16-2, 16-3)

jiŭ 久  be long (of time) [SV] (11-2)

jiŭ 酒  liquor, wine, spirits [N] (14-2)

jiŭliàng �酒量  capacity for drinking 
alcohol [N] (16-2)

jiŭlóu 酒楼 (酒樓)  restaurant [PW] 
(23-2)

jiŭxí 酒席  banquet, feast [N] (14-3)

jiù ¿救  save, rescue [V] (24-4)

...jiù shì …就是  just..., simply... [PT] 
(18-4)

...jiù xíng �…就行  and then it will be 
O.K. [PT] (24-4)

jūmín ¿居民  resident, inhabitant [N] 
(24-3)

jù 句  phrase, sentence [M] (15-1)

jù 据 (據)  according to [CV] (24-1)

jùshuō �据说 (據說)  it’s said that, 
according to what people say [EX] 
(24-1)

jù wŏ suŏzhī 据我所知 (據我所知) 
according to what I know [PH] (24-1)

jùzi 句子  sentence [N] (15-1)

juédìng 决定 (決定)  decide, 
determine [V]; decision [N] (11-1)

juéduì �绝对 (絕對)  absolutely, 
definitely [A] (24-2)

juézhŏng 绝种 (絕種)  become 
extinct, die out [V] (24-2)

K

kāi 开 (開)  turn on (a machine, a 
light, etc.) [V] (21-3)

kāihuì 开会 (開會)  hold or attend a 
meeting [VO] (17-2)

kāikŏu �开口 (開口)  open one’s 
mouth [VO] (16-2)

kāishuĭ 开水 (開水)  boiled water [N] 
(16-4)

kāi fēijī �开飞机 (開飛機)  fly an 
airplane (19-1)

kàn 看  consider, think [V] (11-4); visit, 
call on [V] (18-3)

kànbào 看报 (看報)  read a newspa-
per [VO] (12-2)

kànbìng 看病  see a doctor; see a 
patient [VO] (22-1)

kànbudŏng 看不懂 not be able to 
understand by reading; can’t read 
[RC] (20-2)

kàndào 看到  see [RC] (11-3)

kàndŏng 看懂  understand by reading 
[RC] (20-2)

kànfă 看法 way of looking at 
something, opinion [N] (18-3)
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kànjian 看见 (看見)  see [RC] (12-4)

kànshū 看书 (看書)  read a book, 
read [VO] (12-2, 20-1)

kàn diànshì 看电视 (看電視)  watch 
television (21-3)

kàn diànyĭng(r) 看电影 (看電影) 
see a movie (20-3)

kàn péngyou 看朋友  visit a friend 
(18-3)

kàn tā yì yăn 看他一眼  look at him 
(19-3)

kăo 考  test, take a test [V] (19-1)

kăoshì 考试 (考試)  test, examination 
[N]; take a test [VO] (19-1)

kào 靠 depend on [V] (21-4)

kē ¿棵  (measure for trees and plants) 
[M] (24-4)

Kē 科  Ke [SN] (24-3)

kē 科  school subject, branch of study 
[N] (24-3)

kēxué 科学 (科學)  science [N] (24-3)

kēxuéjiā 科学家 (科學家) scientist 
[N] (24-3)

kĕ'ài 可爱 (可愛)  be loveable, cute 
[SV] (16-3)

kĕ bú shì 可不是  “that’s for sure” [IE] 
(21-4)

kĕ zhēn gòu bù róngyide 可真够不

容易的 (可真夠不容易的)  really 
quite hard (21-4)

kĕkào �可靠  be reliable, dependable 
[SV] (21-4)

Kĕkŏu Kĕlè 可口可乐 (可口可樂) 
Coca-Cola® [N] (16-4)

kĕlè 可乐 (可樂)  cola [N] (16-4)

kĕnéng 可能  possibility [N] (23-3)

kĕpà 可怕  be frightful, terrible, 
horrible [SV] (17-4)

kĕxī ¿可惜  be a shame, be a pity, 
regrettable [SV] (24-2)

kĕxiào �可笑  be laughable, funny 
[SV] (15-3)

kè 课 (課)  class; lesson [N] (16-4)

kèfáng 客房  living room [PW] (17-3)

Kèjiā huà 客家话 (客家話)  Hakka 
language [PH] (15-2)

Kèjiā rén �客家人  Hakka person, 
Hakka people [PH] (15-2)

kèqi 客气 (客氣)  be polite [SV] (15-4)

kèrén 客人  guest [N] (15-2)

kĕn ¿肯  be willing to, consent to [AV] 
(24-4)

Kĕnnídí ¿肯尼迪  Kennedy [SN] (23-4)

kōngqì 空气 (空氣)  air, atmosphere 
[N] (17-1)

kōngtiáo 空调 (空調)  air 
conditioning [N] (17-3)

Kŏng �孔  Kong [SN] (18-1)

Kŏngzĭ ¿孔子Confucius (24-1)

kòngdì �空地  empty land, vacant 
land [N] (21-1)

kòng(r) 空  free time [N] (17-1)

kŏu 口  mouth; opening [N] (23-4)

kŏushuĭ �口水  saliva [N] (12-4)

kŏuyīn �口音  accent [N] (22-1)

kŏuyŭ �口语 (口語)  spoken 
language [N] (19-3)

kū ¿哭  cry [V] (22-2, 24-4)

kūzào ¿枯燥  be dry, dull, 
uninteresting [SV] (24-3)

kuài �块 (塊)  (measure for watches) 
[M] (22-4)

kuài 快  be fast, quick [SV]; soon, 
quickly [A] (11-1)

kuàilè 快乐 (快樂)  be happy [SV] 
(16-4)

kŭnqĭlái ¿捆起来 (綑起來)  tie up, 
bind up [RC] (24-4)

L

lā ¿拉  pull [V] (15-3)

lāzhù ¿拉住  grab hold of, hold onto 
[RC] (24-4)

là ¿辣  be peppery hot [SV] (16-3, 17-4)

lái 来 (來)  (indicates one is about 
to do something) [AV] (15-1); (verb 
substitute) [V] (15-2); bring (e.g., a 
dish to the table) [V] (12-4)

lái diànhuà 来电话 (來電話)  call on 
the telephone [PH] (19-2)

láibují 来不及 (來不及)  not have 
enough time; not be able to make it 
on time [RC] (15-3)

láidào �来到 (來到)  come to, arrive 
at [RC] (22-4)

láidejí 来得及 (來得及)  have 
enough time; be able to make it on 
time [RC] (15-3)

...lái...qù 来…去 (來…去) VERB all 
over [PT] (11-3)

láiwăn 来晚 (來晚) come late [RC] 
(18-3)

láixìn 来信 (來信)  send a letter (to 
where speaker is) [VO] (19-4)

láiyuán ¿来源 (來源)  source [N] 
(23-4)

lăn gútou ¿懒骨头 (懶骨頭)  lazy 
bones [N] (24-1)

láng ¿狼  wolf [N] (24-4)

lăo 老  always, constantly [A] (�15-2); 
become old, age [V] (16-3); be tough 
(of food) [SV] (16-1); very [A] (16-4)

lăohŭ 老虎  tiger [N] (24-2) 

lăonián 老年  old age [N] (21-2)

lăonián rén 老年人  old person or 
people [PH] (21-2)

lăorenjia �老人家  elderly person [N] 
(18-1)

lăoshi �老是  always [A] (22-1)

lăotóu �老头 (老頭)  old man [N] 
(20-2)

lăowài 老外  foreigner [N] (11-2)

lăo yídài �老一代  the older 
generation (20-4)

lăo zăo 老早  very early, for a long 
time now [PH] (23-4)

le 了 (indicates action continuing up 
to present) [P] (11-1)

lèi ¿累  be tired [SV] (24-4)

lèi 类 (類)  kind, type, category [M] 
(20-4)

lĕng shuĭ 冷水  cold water (12-4)

lídăo ¿离岛 (離島)  offshore island 
[N] (23-4)

líkāi �离开 (離開)  leave, depart [V] 
(22-4)



14  Chinese-English Glossary

lí(r) ¿梨  pear [N] (18-1)

lĭ 理  pay attention to [V] (20-4)

lĭbài ¿礼拜 (禮拜)  week [N] (21-2)

lĭjiĕ 理解  understand [V]; 
understanding [N] (20-4)

lìdài 历代 (歷代) successive 
dynasties [N] (23-4)

lìkè 立刻  immediately [A] (17-3)

lìliang �力量  strength, force [N] (18-4)

lìqi �力气 (力氣)  strength, effort [N] 
(18-4)

lìrú ¿例如  for instance, for example 
[CJ] (19-2)

lìshĭ 历史 (歷史)  history [N] (23-4)

lìzhì �立志  resolve to do something 
[VO] (22-1)

lìzi ¿例子  example [N] (19-2)

lián �连 (連)  join, link [V] (22-1)

lián 连 (連)  even [CV] (19-3)

Lián 连 (連)  Lian [SN] (19-3)

lián...dōu... 连…都… (連…都…) 
even... [PT] (19-3)

liánqilai �连起来 (連起來)  connect, 
join together [RC] (24-2)

lián...yĕ... 连…也… (連…也…) 
even... [PT] (19-3)

liăn ¿脸 (臉)  face [N] (21-4)

liànxí ¿练习 (練習)  practice [V] (18-
4, 22-4, 23-4)

liăng 两 (兩)  ounce [M] (14-2)

liăng'àn �两岸 (兩岸)  the two shores 
(of the Taiwan Straits) [N] (18-4)

liàngqiăn ¿量浅 (量淺)  capacity 
(for drinking alcohol) is shallow [IE] 
(16-2)

-liăo 了  be able to [RE] (14-2)

liăojiĕ �了解  understand [V] (19-2)

liàozi 料子  fabric [N] (15-4)

Línjí ¿林吉  ringgit (Malaysian 
currency) [N] (24-4)

línqū �林区 (林區)  forest region 
[PW] (18-3)

lĭngshì 领事 (領事) consul [N] (17-3)

lĭngshìguăn 领事馆 (領事館) 
consulate [PW] (17-3)

lĭngxiù ¿领袖 (領袖)  leader [N] 
(24-2)

lìng 另  another [SP] (23-4)

lìngwài 另外  in addition [MA]; another 
[SP] (17-4)

lìngwài suàn 另外算  be figured in 
addition, be extra [PH] (17-4)

lìngwài yíge 另外一个 (另外一個) 
another one (17-4)

liú �流  flow [V] (18-4)

liú 留  keep; leave behind [V] (14-4); 
keep; ask someone to stay [V] (19-4)

liúhuà(r) 留话 (留話)  leave a 
message [VO] (17-2)

liúlì 流利  be fluent [SV] (19-3)

liúxià 留下  leave behind [RC] (14-4)

liúxíng �流行  be prevalent, popular, 
widespread [SV] (19-2)

liúxué 留学 (留學) study abroad [VO] 
(14-4)

liúxuéshēng �留学生 (留學生)  stu-
dent who studies abroad [N] (14-4)

liúyán �留言  recorded message [N] 
(18-4)

lóngzi ¿笼子 (籠子)  cage [N] (24-2, 
24-4)

lóu 楼 (樓)  building [N]; floor [BF] 
(20-4)

lóushàng 楼上 (樓上)  upstairs [PW] 
(20-4)

lóuxià 楼下 (樓下)  downstairs [PW] 
(20-4)

lùfèi �路费 (路費)  travel expenses 
[N] (24-4)

Lùhuán 路环 (路環)  Coloane (name 
of island in Macao) [PW] (23-4, 24-2)

lǘzi ¿驴子 (驢子)  donkey [N] (21-4, 
24-4)

lǚxíng ¿旅行  travel [V] (24-4)

lǚyóuyè ¿旅游业 (旅遊業)  tourism 
industry [N] (23-4)

lǜ ¿绿 (綠)  be green [SV] (17-4)

lǜshī 律师 (律師)  lawyer, attorney 
[N] (24-3)

Lúnyŭ �论语 (論語)  The Analects 
[N] (24-1)

lùnwén 论文 (論文)  thesis, 
dissertation [N] (19-2)

luàn ¿乱 (亂)  be disorderly, messy, 
chaotic [SV] (18-3)

M

mā �妈 (媽) mom, mommy [N] (14-1)

māma 妈妈 (媽媽)  mom, mommy [N] 
(14-1)

māmahūhū �妈妈虎虎 (媽媽虎虎) 
be casual, careless; so-so, not so 
bad [IE] (24-2)

máfan ¿麻烦 (麻煩)  be troublesome, 
bothersome [CV] (22-3)

Málà Zábànr ¿麻辣杂拌儿 (麻辣

雜拌兒)  Sesame Hot Spicy Medley 
[PH] (16-3)

mă 马 (馬)  horse [N] (18-1, 22-4)

Mă 马 (馬)  Ma [SN] (18-1)

măhu �马虎 (馬虎)  be careless, 
casual [SV] (24-2)

Mălái 马来 (馬來)  Malay [AT] (24-3)

Mălái rén 马来人 (馬來人)  Malay 
[PH] (�20-2, 24-1)

Măláixīyà ¿马来西亚 (馬來西亞) 

Malaysia [PW] (20-2, 24-4)

Măláixīyà rén ¿马来西亚人 (馬來

西亞人)  Malaysian (person) [PH] 
(24-3, 24-4)

Măláiyŭ 马来语 (馬來語)  Malay 
(language) [N] (24-1)

mălù 马路 (馬路)  road [N] (22-4)

măshàng 马上 (馬上)  immediately, 
right away [A] (18-1)

Mă Yīngjiŭ 马英九 (馬英九)  Ma 
Ying-jeou (President of Taiwan, 
R.O.C., 2008–) (22-1)

mà ¿骂 (罵)  scold, rebuke, curse [V] 
(19-3, 23-1, 24-1)

Mǎlĭ �马里 (馬里)  Mali [PW] (21-3)

măi èr sòng yī 买二送一 (買二送

一)  buy two, get one free (18-2)

măidān 买单 (買單)  figure up the 
bill [IE]; bill [N] (16-1)

màidiào 卖掉 (賣掉)  sell off [RC] 
(22-3)
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màiwán 卖完 (賣完)  finish selling, 
be sold out (11-2)

măn 满 (滿)  be full [SV]; full [RE] (11-
4); reach a certain age or time limit 
[V] (14-2) 

măn…-de 满…的 (滿…的)  quite 
[PT] (16-1)

Mănrén 满人 (滿人) Manchu 
(Chinese minority people) [N] (11-4)

màn 慢  be slow [SV] (11-1)

màn yòng 慢用  take your time eating 
[IE] (16-3)

màn zŏu 慢走  take care [IE] (11-1)

Màn zŏu a! 慢走啊!  Take it easy! 
(16-3)

mànmàn lái 慢慢来 (慢慢來)  take 
your time [IE] (13-2)

mànpăo 慢跑 jog [V]; jogging [N] (19-1)

máng 忙  be busy with (something) [V] 
(18-1)

mánghuài 忙坏 (忙壞) become 
extremely busy [RC] (17-1)

máo 毛  feather, fur, hair (on body) [N] 
(21-1)

máobìng �毛病  disease, illness; 
defect [N] (19-3)

máoyī 毛衣  sweater [N] (13-4)

Máo Zhŭxí 毛主席  Chairman Mao 
(14-3)

màoyì ¿贸易 (貿易) trade, 
commerce [N] (23-2)

méi chūxi ¿没出息 (沒出息)  be 
unworthy, good for nothing [PH] 
(24-1)

méi cuò 没错 (沒錯)  that’s right [IE] 
(22-3)

méi guānxi 没关系 (沒關係)  it 
doesn’t matter [IE] (14-2)

méijièyŭ ¿媒介语 (媒介語) 
medium of instruction [N] (24-3)

méi rén jiē 没人接 (沒人接)  no one 
is answering [PH] (17-1)

méi shăo... 没少… (沒少…)  not a 
little..., ...a lot [PT] (19-3)

méi shénme 没什么 (沒什麼)  you’re 
welcome [IE] (22-3)

méi wèntí 没问题 (没問題)  no 
problem [IE] (11-1)

méi yìsi 没意思 (沒意思)  be 
uninteresting [PH] (13-2)

méiyou yòng 没有用 (沒有用)  not 
have any use [PH] (20-2)

mĕi 每  every, each [SP] (14-3)

Mĕiguo Yánjiū 美国研究 (美國研

究)  American Studies [PH] (20-2)

Mĕiguóde yuánzhùmín 美国的原

住民 (美國的原住民)  Native 
American [PH] (20-2)

mĕishí 美食  fine foods, delicacy [N] 
(23-2)

Mĕishì zúqiú 美式足球  American-
style football [PH] (23-4)

Mĕiyŭ �美语 (美語)  American 
English [N] (12-4)

Mĕiyuán 美元  U.S. dollar [N] (14-3)

mĕizhōu 每周 (每週)  every week 
(23-3)

mén 门 (門)  (measure for courses at 
school) [M] (19-2)

ménqiánqīng 门前清 (門前清) drink 
up alcoholic beverages before 
leaving [EX] (16-4)

-men 们 (們) (plural suffix) [BF] (20-2)

mèng ¿梦 (夢) dream [N] (24-4)

mèngjian ¿梦见 (夢見)  dream [V] 
(24-4)

mĭ 米  uncooked rice [N] (14-2); meter 
[M] (14-2)

Mĭ 米  Mi [SN] (14-2)

mĭfàn 米饭 (米飯) cooked rice [N] 
(14-2)

mĭjiŭ �米酒  rice wine [N] (14-2)

miàn �面 side [M] (24-1)

miàn 面 (麵)  flour; pasta, noodles [N] 
(15-3)

miànbāo 面包 (麵包) bread [N] (13-1)

miànbāochē �面包车 (麵包車) 
minibus, passenger van [N] (17-1)

miànbāo diàn 面包店 (麵包店) 
bakery [PH] (13-1)

miànlín ¿面临 (面臨)  face, be faced 
with [V] (24-2)

Mínguó...nián 民国…年 (民國…年) 
in the...year of the Republic [PT] 
(20-2)

míng �名  (for persons of a certain 
profession or status) [M] (22-4)

míngbai 明白 understand [V/RE] (20-4)

míngcài 名菜  famous dish, famous 
food [N] (23-4)

Míngcháo ¿明朝  Ming Dynasty 
(1368–1644) [TW] (21-4, 24-3)

míngdān �名单 (名單) name list, 
list of names [N] (15-1)

míng jiào 名叫  be named [PH] (20-3)

mìnglìng ¿命令  command, order [N] 
(24-2)

míngtiān jiàn 明天见 (明天見)  see 
you tomorrow [IE] (11-2)

míngxìnpiàn 明信片  picture postcard 
[N] (19-4)

mŭnăi �母奶  mother’s milk, breast 
milk [N] (24-2)

mŭqin 母亲 (母親)  mother [N] (20-2)

mŭyŭ 母语 (母語)  mother tongue, 
native language [N] (�22-3, 23-3)

mŭyŭ jiàoyù 母语教育 (母語教育) 
education in one’s native language 
[PH] (23-3)

mù ¿木  tree; wood [BF] (22-1)

mùqián 目前  at present, currently 
[TW] (24-2)

N

ná 拿  take, hold [V] (12-1)

náguoqu 拿过去 (拿過去)  take over 
[RC] (13-4)

náhăo 拿好  hold on to well, hold 
firmly [RC] (12-1)

nálai 拿来 (拿來)  bring over [RC] 
(13-4)

náqu 拿去  take over [RC] (13-4)

nǎxiē 哪些  which ones?, which? [QW] 
(21-1)

năichá �奶茶  milk tea [N] (24-2)

năinai �奶奶  grandmother (father’s 
mother) [N] (24-2)
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năiyóu 奶油  cream [N] (24-2)

nánbù 南部  southern part (of an 
area), the South [PW] (20-4)

nándào...ma? 难道…吗？(難

道…嗎？) Don’t tell me that...?, 
You mean...? [PT] (21-2)

Nánfēi 南非  South Africa [PW] (15-1)

nánguài 难怪 (難怪)  no wonder [MA] 
(20-1)

nánháir 男孩儿 (男孩兒)  boy [N] 
(18-1)

nánháizi 男孩子  boy [N] (18-1)

Nánjīng Tiáoyuē 南京条约 (南京條

約)  Treaty of Nanjing [PH] (24-1)

nánkàn 难看 (難看)  be ugly, 
unattractive [SV] (11-3)

Nánmĕi 南美  South America [PW] 
(24-1)

nánnǚ tóngxiào 男女同校 
coeducation [PH] (24-3)

nánshuō 难说 (難說)  hard to say 
[PH] (21-3)

nărde huà 哪儿的话 (哪兒的話) 
not at all [IE] (19-4)

nèichéng 内城 (內城)  inner city 
[PW] (24-3)

nèikē 内科 (內科)  internal medicine 
[N] (24-3)

nèilèi 那类(那類)  that kind (20-4)

nèirén 内人 (內人)  one’s wife 
(polite) [N] (16-3)

nèiróng 内容 (內容)  content [N] 
(20-4)

nèixiàng 内向 (內向)  be 
introverted [SV] (19-3)

nèizhŏng 那种 (那種)  that kind 
(12-2)

nèixiē 那些  those [SP+M] (12-2, 22-2)

nèiyī 内衣 (內衣) underwear [N] 
(13-4)

nénggàn 能干 (能幹)  be capable, 
competent [SV] (21-4)

nénggòu 能够  (能夠) can [AV] 
(22-3)

nénglì 能力  ability, capability [N] 
(18-4)

nĕilèi 哪类(哪類)  which kind? (20-4)

něixiē 哪些  which ones? (12-1)

nĕizhŏng 哪种 (哪種)  which kind? 
(12-2)

niándài 年代  decade [N] (20-3)

niándĭ 年底  end of the year [TW] 
(21-4)

niánnián 年年  every year [PT] (19-1)

niánqīng rén 年轻人 (年輕人) 
young person [PH] (21-2)

niăo(r) ¿鸟 (鳥)  bird [N] (24-4)

niú 牛  ox, cow [N] (13-1)

Niú 牛  Niu [SN] (13-1, 18-1)

niúnăi 牛奶  cow’s milk [N] (24-2)

niúròu 牛肉  beef [N] (13-1)

niúyóu 牛油  butter [N] (13-1)

Nĭ hăo a! 你好啊!  How are you? 
(16-3)

nĭ gēn wŏ shuō 你跟我说 (你跟我

說)  repeat after me (11-3)

Nĭ yŏu duō zhòng? 你有多重？ 
How much do you weigh? (18-1)

nòng ¿弄 do, make, get, handle, 
tinker with [V] (22-4)

nǚháir 女孩儿 (女孩兒)  girl [N] (18-1)

nǚháizi 女孩子  girl [N] (18-1)

nǚxiào 女校  girls’ school [PW] (24-3)

P

páchūlái ¿爬出来 (爬出來)  climb 
out [RC] (24-4)

pà 怕  be afraid, fear [V] (17-4)

pái 排  row, line [M] (20-4)

páiháng 排行  refers to one’s rank or 
order in a family [N] (20-4)

páimíng 排名  be ranked, rank [VO] 
(23-2)

páiqiú 排球  volleyball [N] (21-1)

pángbiān(r) ¿旁边 (旁邊)  at the 
side of, next to [PW] (23-1, 24-4)

pàng ¿胖  be fat, stout [SV] (24-3)

păo 跑  run [V] (19-1)

păobù 跑步  run paces, run [VO]; 
running [N] (19-1)

păodào 跑到  run to [V+PV] (22-2)

păodiào 跑掉  run off, run away [RC] 
(22-3)

păohuíqu 跑回去  run back [RC] (22-2)

păolái 跑来 (跑來)  run over here, 
come over (19-1)

păolái păoqù 跑来跑去 (跑來跑去) 
run all over the place (19-1)

păoqù 跑去  run over there (19-1)

péizhí ¿培植  cultivate (plants or 
human talent) [V] (24-1)

píbāo 皮包  purse [N] (22-2)

pídài 皮带 (皮帶)  belt [N] (22-2)

píjiŭ ¿啤酒  beer [N] (23-2)

píxié 皮鞋  leather shoes [N] (22-2)

píxié chăng 皮鞋厂 (皮鞋廠) 
leather shoe factory [PH] (22-2)

piānzi 片子  film, movie [N] (20-3)

piàn 片section, stretch, expanse [M] 
(17-4)

piàoliang ¿漂亮  be pretty [SV] (24-1)

pĭnzhŏng 品种 (品種)  variety, 
species [N] (17-4)

píng 平  be flat, even; tied (score) [SV] 
(21-3)

píngcháng 平常  usually, ordinarily 
[A] (15-1)

píngfāng 平方  square [AT] (23-1)

píngfāng gōnglĭ 平方公里  square 
kilometer [PH] (23-1)

píngjūn ¿平均  average, mean [AT] 
(23-4)

píngyuán 平原  plain (i.e., large 
area of flat land) [N] (19-3)

pò 破  break, tear [V] (22-4)

pòfèi 破费 (破費)  go to great 
expense [VO] (22-4)

pòhuài 破坏 (破壞)  destroy, damage 
[RC] (22-4, 24-2)

pūguoqu ¿扑过去 (撲過去)  rush 
over and pounce on [RC] (24-4)

Pútáoyá ¿葡萄牙 Portugal [PW] (23-4)

Pŭ 普  Pu [SN] (23-3)

pŭpŭtōngtōng 普普通通  be very 
ordinary; nothing special (23-3)



 Chinese-English Glossary 17

pŭtōng 普通  be common, ordinary, 
average [SV] (23-3)

Pŭtōnghuà 普通话 (普通話) Man-
darin, Standard Chinese [N] (23-3)

Q

Qīxĭ 七喜  Seven-Up® [N] (16-4)

qīzhōngkăo �期中考  mid-term 
examination [N] (19-1)

qīzhōng kăoshì 期中考试 (期中

考試)  mid-term examination [PH] 
(19-1)

qíyúde ¿其余的 (其餘的)  the 
others, the remainder [N] (24-1)

qízhōng 其中  among which, within 
which [PW] (23-1)

qíguài ¿奇怪  be strange [SV] (18-1, 
20-1, 22-2, 24-4)

qĭchuáng 起床  get up from bed [VO] 
(17-4)

qĭdào...zuòyong 起到…作用  have 
a...function/effect [PT] (24-2)

qĭfēi �起飞 (起飛)  take off and fly 
[V] (23-2)

qĭlái 起来 (起來)  get up [RC] (21-2)

-qĭlái 起来 (起來)  (general 
resultative ending) [RE] (12-4)

qì �气 (氣)  be angry [SV] (15-4)

qìshuĭ(r) 汽水  soda [N] (16-4)

qìsĭ �气死 (氣死)  become extremely 
angry [RC] (11-1)

qìwēn 气温 (氣溫)  temperature [N] 
(22-1)

qìyóu �汽油  gasoline [N] (11-4)

qiān ¿签 (簽) sign [V] (24-2)

qiānwàn �千万 (千萬)  by all means 
[A] (16-2)

Qiān Zì Wén �千字文  The Thousand 
Character Primer [N] (22-2)

qiánbāo 钱包 (錢包)  wallet [N] (22-2)

qiánhòu �前后 (前後)  front and 
back [PW] (24-4)

qiáng 强 (強)  be strong, powerful 
[SV] (21-3)

Qiáng 强 (強)  Qiang [SN] (21-3)

qiángdà 强大 (強大)  be powerful 
[SV] (24-4)

qiáng duì 强队 (強隊)  strong team 
(21-3)

qiē 切  cut, slice [V] (13-1)

qīnrén �亲人 (親人)  family member 
[N] (20-2)

qīng �清  be clear [SV] (16-2)

Qīngcháo ¿清朝  Qing Dynasty 
(1644–1911) [TW] (24-3)

-qīngchu 清楚  clear [RE] (17-3)

Qīngdăo ¿青岛 (青島)  Qingdao [PW] 
(23-2)

Qīngdài �清代 Qing period [TW] 
(22-2)

qīng gōngyè �轻工业 (輕工業) 
light industry [PH] (24-3)

qīngshēng 轻声 (輕聲)  neutral tone 
[N] (17-3)

qīngsōng ¿轻松  (輕鬆)  be relaxed, 
easy [SV] (23-4)

qĭng duō zhĭjiào 请多指教 (請多指

教)  pleased to meet you [IE] (23-1)

qĭng liúbù 请留步 (請留步)  please 
don’t bother to see me out [IE] (18-4)

qĭng liúyán 请留言 (請留言)  please 
leave a message [EX] (17-2)

qĭngjià 请假 (請假)  request leave 
[VO] (21-2)

qĭngkè 请客 (請客) invite, treat [VO] 
(16-1)

qiú 球  ball [N] (21-1)

qiúduì �球队 (球隊)  ball-playing 
team [N] (21-1)

qiúxié 球鞋  sneakers, athletic shoes 
[N] (21-1)

qū 区 (區)  area, district, region [N] 
(18-3)

qùshì �去世 pass away, die [V] (24-1)

quáncháng �全长 (全長)  total 
length [N] (18-4)

quánqiú 全球 (全球)  whole world, 
entire globe [N] (24-1)

quánwén �全文 (全文)  complete 
text, full text [N] (18-2)

quán shìjiè 全世界 (全世界)  the 
whole world (21-3)

quăn ¿犬  canine, dog [BF] (13-2)

quàn ¿劝 (勸)  urge, encourage, 
advise [V] (16-4)

quēdiăn �缺点 (缺點)  short coming, 
drawback, defect [N] (24-3)

quēshăo 缺少  lack, be short of [V] 
(24-3)

R

ràng 让 (讓)  let, allow; make, cause 
[CV] (15-4)

ràng nĭ jiŭ dĕngle 让你久等了  (讓你

久等了)  made you wait a long time 
[IE] (15-4) 

rèdài 热带 (熱帶)  tropical zone, 
tropics [PW] (�17-4, 24-1)

Rén 任  Ren [SN] (19-4)

réncái �人才  capable person, person 
of talent [N] (22-3)

réncái wàiliú �人才外流  brain drain 
[PH] (22-3)

réncí ¿仁慈  be benevolent, 
compassionate, merciful [SV] (24-4)

réngōng 人工  human labor [N] (21-4)

rénlèi �人类 (人類)  mankind, 
humanity [N] (20-4)

rénlèixué 人类学 (人類學) 
anthropology [N] (20-4)

rénlèi xuéjiā �人类学家 (人類學

家)  anthropologist [N] (24-1)

rénmen �人们 (人們)  people [N] 
(16-4)

Rénmín Gōngyuán �人民公园 (人

民公園)  People’s Park [PW] (21-1)

Rénmín Jùchăng ¿人民剧场 (人民

劇場)  People’s Theater (in Beijing) 
[PW] (20-2)

rénmín 人民  people [N] (20-2)

Rénmín Rìbào �人民日报 (人民

日報)  People’s Daily (name of a 
newspaper) [N] (20-2)

rénrén 人人  everybody [PT] (19-1)

rénshēng �人生  human life [N] (16-4)
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rénzhŏng �人种 (人種)  race, ethnic 
group [N] (24-1)

rè shuĭ 热水 (熱水)  hot water (12-4)

rèn �认 (認)  recognize [V] (19-2)

rènshi 认识 (認識)  become ac-
quainted with; recognize; know [V] 
(15-2)

rènwéi �认为 (認為)  think, be of 
the opinion, consider [V] (19-2)

rènzhēn �认真 (認真) be conscien-
tious, serious [SV] (23-4)

rì 日  day of the month (formal style) 
[M] (23-4)

rìcháng �日常  daily, everyday, 
routine [AT] (18-4)

rìqī �日期  date [N] (22-2)

Rìyŭ 日语 (日語)  Japanese 
(language) [N] (12-4)

Róng 容  Rong [SN] (18-4)

róngyi 容易  be easy [SV] (18-4)

ròu 肉  meat [N] (13-1)

rúguŏ 如果  if [A] (13-4)

rúguŏ...de huà 如果…的话 (如果…

的話)  if [PT] (13-4)

rúyì �如意  be as one likes or as one 
wishes, satisfied [SV] (19-3)

rùchăng 入场 (入場) enter; be 
admitted [VO] (23-4)

rùkŏu 入口  entrance [PW] (13-2)

ruănjiàn ¿软件 (軟件)  software [N] 
(24-4)

S

Sān Guó Shídài �三国时代 (三國

時代)  Three Kingdoms Period [TW] 
(21-4)

Sān Mín Zhŭyì �三民主义 (三民

主義)  The Three Principles of the 
People [N] (20-2)

Sān Zì Jīng �三字经 (三字經)  The 
Three Character Classic [N] (22-2)

Sān Zì Lǘ ¿三字驴 (三字驢)  The 
Three Character Donkey [N] (21-4)

sè xiāng wèi 色香味  color, aroma, 
and taste [PH] (16-4)

shā ¿杀 (殺)  kill [V] (24-4)

shāmò ¿沙漠  desert [N] (23-3)

shāndì fúwù shè �山地服务社 (山

地服務社)  mountain service club 
[PH] (21-2)

shānqū �山区 (山區)  mountain 
region [PW] (18-3)

shānshuĭ huà(r) �山水画 (山水畫) 
landscape painting [PH] (20-1)

shāngdiàn 商店  shop, store [PW] 
(23-2)

shāngpĭn 商品  goods, merchandise 
[N] (23-2)

shāngyè 商业 (商業)  commerce, 
business [N] (23-2)

shāngyè guănlĭ 商业管理 (商業

管理)  business management [PH] 
(23-2)

shàngcài 上菜  bring food to the table 
[VO] (14-2)

shàngcè �上策  best plan, best thing 
to do [N] (23-3)

shàngdì ¿上帝  supreme deity, God 
[N] (24-2)

Shànghăi cài 上海菜  Shanghai food 
[PH] (14-4)

shàngjiē 上街  go out on the street 
[VO] (18-2)

shàngkè 上课 (上課)  have class [VO] 
(16-4)

shànglai 上来 (上來)  come up [RC]; 
up [RE] (17-2)

shànglóu 上楼 (上樓)  go upstairs 
[VO] (20-4)

shàngqu 上去  go up [RC]; up [RE] 
(17-2)

shàngshì 上市  come on the market 
[VO] (13-3)

shàngsi �上司  boss, superior [N] 
(15-1)

shàngwăng 上网 (上網)  go online; 
get on the Internet [VO] (24-4)

shàng zhuōzi �上桌子  be put on the 
table [PH] (15-4)

shé ¿蛇  snake [N] (20-2, 21-3)

shèhuì 社会 (社會) society [N] (21-2)

shèhuìxué 社会学 (社會學) 

sociology [N] (21-2)

shèhuì zhŭyì �社会主义 (社會主

義)  socialism [PH] (21-2)

shètuán 社团 (社團)  organization, 
club [N] (21-2)

shēn 深  be deep; dark (of colors) [SV] 
(16-2)

shēn'gāo �身高  height [N] (23-3)

shēnsè 深色  dark in color, dark-
colored [AT] (16-2)

shēnshang �身上  on the body [N+L] 
(24-4)

shēntĭ 身体 (身體)  body; health [N] 
(19-2)

shēn shuĭ 深水  deep water (16-2)

...shénmede …什么的 (…什麼的) 

. . .and so on [PT] (13-2)

shēngbìng 生病  become sick [VO] 
(19-1, 22-1)

shēngcài 生菜  lettuce [N] (12-3)

shēngchăn 生产 (生產)  produce, 
manufacture, make [V] (19-3)

shēngdiào 声调  (聲調) tone [N] 
(17-3)

shēnghuó 生活  life [N]; live [V] (15-1)

shēngqì �生气 (生氣)  become 
angry [VO] (23-1)

shēngrì kuàilè 生日快乐 (生日快

樂)  birthday happiness, happy 
birthday [PH] (16-4)

shēngwù 生物  biology [N] (12-1)

shēngwù xuéjiā �生物学家 (生物

學家)  biologist [N] (24-1)

shēngyì 生意  business [N] (20-3)

shēngyīn 声音 (聲音)  sound; voice 
[N] (17-3)

shĕngdiàn �省电 (省電)  conserve 
electrical power [VO] (21-3)

shĕngguān �省官  provincial official 
[N] (24-1)

shĕngnèi �省内  within a province 
[N+L] (24-3)

Shīdà 师大  (師大)  National Taiwan 
Normal University [PW] (22-2)
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shīmŭ 师母 (師母) wife of one’s 
teacher [N] (19-4)

shīzi ¿狮子 (獅子)  lion [N] (24-2)

Shí 石  Shi [SN] (16-2)

...+ shí �…+ 时 (… + 時)  when [PT] 
(23-1)

shídài 时代 (時代)  period [N] (21-4)

shífēn 十分  very, extremely [A] (23-2)

shíjiŭ shìjì 十九世纪 (十九世紀) 
nineteenth century [PH] (23-1)

Shínián Dà Luàn ¿十年大乱 (十年

大亂) Decade of Great Chaos [TW] 
(18-3)

shípĭn 食品  food product, groceries 
[N] (13-1)

shípĭn diàn 食品店  grocery store [PH] 
(13-1)

shítou 石头 (石頭)  stone [N] (16-2)

shíxiàn �实现 (實現)  realize, 
achieve, bring about [V] (23-2)

shíxíng �实行 (實行)  put into 
practice, implement [V] (23-1, 23-3)

Shĭ 史  Shi [SN] (23-4)

shĭyòng 使用  use, employ [N] (18-2)

shì 试 (試)  try [V] (19-1)

shì 市  city, municipality [BF] (12-2)

shì �室  room [BF] (21-1)

shìchăng �市场 (市場)  market, 
marketplace [PW] (13-1) 

shìchăng jīngjì 市场经济 (市場經

濟)  market economy [PH] (23-1)

shìde 是的  yes [IE] (17-3)

shìjì 世纪 (世紀)  century [N] (23-1)

shìjiè 世界  world [N] (21-3)

shìjièshang 世界上  in the world 
(21-3)

shìjiè dìyī 世界第一  number one in 
the world (21-3)

shìjiè hépíng 世界和平  world peace 
(21-3)

shìjiè yŏumíng 世界有名  be world-
famous (21-3)

shìshi 试试 (試試) try (19-1)

Shì ma? 是吗？(是嗎？)  Really? [IE] 
(20-1)

shìshi kàn 试试看 (試試看) try and 
see (19-1)

shìnèi diànhuà 市内电话 (市內電

話)  local telephone call [PH] (17-1)

shìqing 事情  thing, matter [N] (18-3)

shìshí �事实 (事實)  fact [N] (23-3)

shìyè �事业 (事業)  career; 
business, trade [N] (24-4)

shìyŏu 室友  roommate, dorm mate 
[N] (21-1)

shìzhōngxīn �市中心  downtown, 
city center [PW] (17-1)

...shi..., dànshi... …是…, 但是… A 
is A alright, but... [PT] (13-3)

...shi yòng...zuòde �A是用B做的 A 
is made of B, A is made from B [PT] 
(15-4)

...shi yóu...suŏzŭchéngde …是由…

所组成的 (…是由…所組成的)  A 
is composed of B [PT] (23-1)

shōu 收  accept, receive [V] (24-3)

shōujù �收据 (收據)  receipt [N] 
(24-1)

shōurù �收入  income [N] (24-3)

shŏu 手  hand [N] (11-3)

shŏujī 手机 (手機)  cell phone [N] 
(17-2)

shŏubiăo 手表 (手錶)  wristwatch [N] 
(13-4)

shŏuqiú 手球  handball [N] (21-2)

shŏuqiú shè �手球社  handball club 
[PH] (21-2)

shŏuxià �手下  under someone’s 
command, under someone’s 
leadership [N+L] (21-4)

shŏuzhítou 手指头 (手指頭)  finger 
[N] (23-1)

shòu ¿瘦  be thin [SV] (22-1)

shòu 受  stand, endure, bear; receive 
[V] (14-2)

shòubuliăo 受不了  can’t stand, can’t 
endure [RC] (14-2)

shòudào 受到  receive [V] (24-1)

shòudào...yĭngxiăng 受到…影响  

(受到…影響)  be influenced by [PT] 
(24-1)

shòu huānyíng �受欢迎 (受歡迎) 

receive welcome, be welcomed [PT] 
(23-4)

shòu jiàoyù �受教育  receive an 
education, be educated [PH] (21-2)

shòumìng ¿寿命 (壽命)  lifespan, 
life [N] (23-4)

shòushāng 受伤 (受傷)  suffer 
injury, be hurt [VO] (22-4)

shū 书 (書)  book [N] (12-2)

shūdiàn 书店 (書店)  bookstore [PW] 
(12-2)

shūfă 书法 (書法)  calligraphy [N] 
(20-1)

shūfáng 书房 (書房)  study [PW] 
(12-2)

shūmíng �书名 (書名)  book title [N] 
(12-2)

shūzhuō(r) 书桌 (書桌)  desk [N] 
(17-4)

shù 树 (樹)  tree [N] (17-4)

shùlín �树林 (樹林)  woods, forest 
[N] (17-4)

shùxué 数学 (數學)  mathematics [N] 
(16-3, 24-3)

shuāng 双 (雙)  pair [M] (13-3)

shuāngfāng �双方 (雙方)  the two 
sides, both parties [N] (24-4)

shuānghào �双号 (雙號)  even 
number [N] (13-3)

shuāngrénchuáng �双人床 (雙人

床)  double bed [N] (17-4)

shuāngrénfáng �双人房 (雙人房) 
double room [N] (13-3)

shuĭ 水  water [N] (12-4, 16-4)

shuĭdiànfèi 水电费 (水電費)  water 
and electricity fee [N] (22-4)

shuĭfèi 水费 (水費)  water fee [N] 
(22-4)

shuĭgāng ¿水缸  water vat, cistern 
[N] (24-4)

shuĭguŏ 水果  fruit [N] (12-4)

shuĭpíng 水平  level, standard [N] 
(23-3)

shuì ¿睡  sleep [V] (14-1, 24-4)
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shuìbuzháo ¿睡不着 (睡不著) 

can’t fall asleep [RC] (14-1)

shuìjiào ¿睡觉 (睡覺)  sleep [VO] 
(19-4)

shuìzháo ¿睡着 (睡著)  fall asleep 
[RC] (24-4)

shùnxù ¿顺序 (順序)  order, 
sequence [N] (24-3)

shuōbudìng 说不定 (說不定)  not be 
able to say for sure [RC] (22-4)

shuōde yĕ shì �说的也是 (說的也

是)  that’s right, of course [IE] (19-4)

shuō gùshi 说故事 (說故事)  tell a 
story [PH] (20-3)

shuōhăo �说好 (說好)  agree [RC] 
(22-2)

shuōhuà suàn huà �说话算话 (說

話算話)  do as one says one will do, 
mean what one says [IE] (18-4)

shuōwán huà �说完话 (說完話) 
finish talking (11-2)

shuō shíhuà �说实话 (說實話) 
speak the truth, tell the truth [IE] 
(22-2)

shuō shízàide 说实在的 (說實在的) 

to tell the truth [PH] (19-4)

shuō xiàohua 说笑话 (說笑話)  tell 
a joke (15-3)

sīliăo ¿私了  settle privately [V] (22-4)

Sīmă 司马 (司馬) Sima [SN] (18-1)

Sīmă Guāng �司马光 (司馬光) 

Sima Guang (person’s name) (24-4)

sīrén ¿私人  private [AT] (24-1)

sīxiăngjiā �思想家  thinker [N] (24-1)

-sĭ 死  to the point of death [RE] (11-1)

sĭdiào 死掉  die [RC] (22-3)

Sìrénbāng �四人帮 (四人幫)  Gang 
of Four [N] (18-3)

sìshēng 四声 (四聲)  the four tones 
(of Mandarin Chinese) [N] (17-3)

sòng 送  give (as a present); deliver; 
see someone off [V] (18-2)

Sòngcháo ¿宋朝  Song Dynasty 
(960–1279) [TW] (24-4)

sònggĕi 送给 (送給)  give someone 
as a present [V+PV] (18-2)

suàn 算  reckon, calculate [V] (13-3); 
consider as; be considered as being 
[V] (16-4)

suàndeshang 算得上  can be 
regarded as [RC] (21-4)

suànle 算了  forget about it [IE] (22-4)

suànqián �算钱 (算錢)  calculate 
money, figure a price [VO] (13-3)

suànshang 算上  include, count [RC] 
(21-4)

suànshù �算数 (算數)  count [VO] 
(16-3)

suīrán 虽然 (雖然)  although..., 
though... [PT] (16-4)

suīrán...dànshi... 虽然…但是… (雖

然…但是…)  although..., though... 
[PT] (16-4)

suīrán...kĕshi... 虽然…可是… (雖

然…可是…)  although..., though... 
[PT] (16-4)

Suí 随 (隨)  Sui [SN] (14-1)

suíbiàn 随便 (隨便)  as you wish [IE]; 
be casual, informal [SV] (14-1)

suíyì 随意 (隨意)  at will, as one 
pleases, as you like [IE] (16-2)

suìshu �岁数 (歲數)  age (of a 
person) [N] (16-3)

Sūn Quán ¿孙权 (孫權)  (person’s 
name) (21-4)

sūnzi ¿孙子 (孫子)  grandson [N] 
(24-1)

suŏ 所  (measure for schools, 
hospitals, houses) [M] (24-3)

suŏyŏu 所有  all, every [AT] (24-1)

suŏzàidì �所在地  place where 
something is located, location, site 
[N] (23-4)

T

tā 它  it [PR] (20-4)

Táiwān cài 台湾菜  (台灣菜) 
Taiwanese food [PH] (14-4)

Tàijí 太极 (太極)  Taiji, shadow 
boxing [N] (21-1)

tán 谈 (談)  chat, talk [V] (18-2)

tánhuà 谈话 (談話)  talk, speak [VO]; 
conversation, statement [N] (18-2)

tánwán huà 谈完话 (談完話)  finish 
talking (18-2)

Tănmĭ'ĕryŭ ¿坦米尔语 (坦米爾語) 
Tamil (language) [N] (24-1)

táng ¿糖  sugar [N] (22-2); candy, 
sweets [N] (24-3)

Tángcù Lĭjī ¿糖醋里脊 (糖醋裡脊) 
Sweet and Sour Pork [PH] (16-3)

tángguŏ ¿糖果  candy, sweets [N] 
(24-2)

tăngxià ¿躺下  lie down [RC] (24-4)

táopăo ¿逃跑  run away, escape [V] 
(23-4)

táozŏu ¿逃走  run away, flee [V] (23-4)

tè 特  especially [A] (11-4)

tèbié 特别  (特別) especially [A] (11-4)

tèbié xíngzhèngqū 特别行政区 (特

別行政區)  special administrative 
region [PH] (23-3)

tèdì 特地  especially [A] (16-3)

tèdiăn �特点 (特點) characteristic, 
trait [N] (17-4)

tèsè 特色  characteristic [N] (23-2)

tí �题 (題)  topic, exam question, test 
question [N] (24-3)

tí 提  mention [V] (17-1)

tíchūlái �提出来 (提出來)  bring up, 
mention [RC] (19-2)

tídào �提到  mention [RC] (24-1)

tígāo �提高  raise [RC] (23-3)

tíqián 提前  move up (a time or date) 
[V] (17-1)

tíxĭng ¿提醒  remind [V] (20-1)

tíyì ¿提议 (提議)  propose, suggest 
[V] (21-3)

tĭjiăn �体检 (體檢)  physical 
examination [N] (22-3)

tĭyù 体育 (體育)  physical education 
[N] (21-2)

tĭyùguăn 体育館 (體育馆) 
gymnasium [PW] (21-2)

tì 替  for [CV] (16-2)
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tì...jiēfēng 替…接风 (替…接風) 

give a welcome dinner for... [PT] 
(16-2)

tì...zhàn yíge wèizi 替…占一个位

子 (替…佔一個位子)  hold a seat 
for... [PT] (17-2)

tiān ¿添  add [V] (21-3)

tiānqi yùbào 天气预报 (天氣預報) 
weather forecast [PH] (16-3)

tiāntáng ¿天堂  heaven, paradise [N] 
(23-2)

tiāntiān 天天  every day [PT] (19-1)

tiānwén 天文  astronomy [N] (12-1)

tiáojiŭ �调酒 (調酒)  mix alcoholic 
beverages [VO] (15-4)

tiáojiàn �条件 (條件)  condition, 
qualification, requirement [N] (23-4)

tiáoliào 调料 (調料) seasoning [N] 
(15-4)

tiáoyuē 条约 (條約)  treaty, pact [N] 
(24-1)

tiáozhĕng 调整 (調整)  adjust [V] 
(21-2)

tiē ¿贴  (貼)  paste, stick [V] (21-4)

tiĕlù ¿铁路 (鐵路)  railroad [N] (22-4)

tīngbuqīngchu 听不清楚 (聽不清

楚)  can’t hear clearly [RC] (17-3)

tīngbutàimíngbai 听不太明白 (聽不

太明白)  can’t understand very well 
[RC] (20-4)

tīngdào 听到 (聽到) hear [RC] (12-4)

tīngdedŏng 听得懂 (聽得懂)  be 
able to understand by hearing; 
understand [RC] (20-2)

tīngdŏng 听懂 (聽懂)  understand by 
hearing [RC] (20-2)

tīnghuà �听话 (聽話)  be obedient 
[VO] (21-2)

tīngjian 听见 (聽見)  hear [RC] (12-4)

tīngqīngchu 听清楚 (聽清楚)  hear 
clearly [RC] (17-3)

tíng 停  stop [V] (11-4)

tíngchē 停车 (停車)  stop a car; park 
[VO] (11-4)

tíngchēchăng 停车场 (停車場) 
parking lot [PW] (11-4)

tíngdiàn �停电 (停電)  power failure 
[VO] (17-4)

tíngshuĭ �停水  suffer disruption of 
water supply [VO] (12-4)

tíngxiàlái �停下来 (停下來) come 
to a stop, stop [RC] (24-4)

tōng �通  make sense, be logical, be 
coherent [SV] (22-2)

tōngguò �通过 (通過)  pass (an ex-
amination or inspection) [RC] (19-2)

tōngshāng �通商  open trade; have 
trade relations [VO] (23-2)

tóng 同  with [CV] (14-4)

tóng �同  the same [SP] (16-3)

tóngshí 同时 (同時)  at the same 
time [MA] (15-1)

tóngyàngde �同样地 (同樣地)  in 
the same way, similarly [A] (19-2)

tóngyì �同意  agree with, agree [V] 
(21-2)

tóngzhì 同志  comrade; gay person [N] 
(22-1)

tŏngjìxué 统计学 (統計學)  statistics 
[N] (23-2)

Tŏngyī 统一 (統一)  Seven-Eleven® 
[PW] (23-2)

tŏngyī 统一 (統一)  unite, unify [V] 
(23-2)

tōu 偷  steal [V] (22-2)

tōukàn �偷看  secretly look at, steal 
a glance at, peek at [V] (22-2)

tóu �头 (頭)  head [N] (16-3, 22-1); 
the first [SP] (23-1)

tūrán ¿突然  suddenly [A] (23-4, 24-4)

tú �图 (圖)  diagram, chart; 
illustration [N] (17-3)

túshūguăn 图书馆 (圖書館)  library 
[PW] (17-3)

tŭdì �土地  soil, earth, land, territory 
[N] (13-2)

tŭsī 土司  white bread [N] (13-2)

tuán �团 (團)  group; organization 
[N] (21-2)

tuántĭ �团体 (團體)  group [N] (21-2)

tuĭ ¿腿  leg [N] (24-4)

W

wàichéng �外城  outer city [PW] 
(24-3)

wàidì �外地  place other than that 
where one normally is, the outside 
[PW] (24-4)

wàigōng 外公  grandfather (maternal) 
[N] (18-1)

wàiguoyŭ 外国语 (外國語)  foreign 
language [N] (12-4)

wàiguo zhuānjiā 外国专家 (外國專

家)  foreign expert [PH] (12-1)

wàijiāo 外交  diplomacy, foreign 
affairs [N] (23-1)

Wàijiāo Bù 外交部  Foreign Ministry 
[PH] (20-4)

wàijiāoguān 外交官diplomat, foreign 
service officer [N] (23-3)

wàikē 外科  surgery [N] (24-3)

wàiliú �外流  flow outward [V]; 
outflow [N] (22-3)

wàixiàng �外向  be extroverted [SV] 
(19-3)

wán 完  finish, complete [V/RE] (11-2)

wánchéng �完成  complete, 
accomplish [V] (22-4)

wánquán 完全 (完全)  completely [A] 
(13-3)

wán(r) ¿玩 play, have fun [V] (24-4)

wăn ¿碗  bowl [N/M] (22-2)

-wăn 晚  late [RE] (18-3)

wănhuì 晚会 (晚會)  evening party 
[N] (21-3)

wànyī 万一 (萬一)  if by chance, in 
case [MA] (18-4)

wăng 网 (網)  net, network, web [N] 
(24-4)

wăng...chūkŏu �往…出口  export to 
[PT] (12-3)

wăngqiú 网球 (網球)  tennis [N] (24-4)

wăngzhàn 网站 (網站)  website [N] 
(24-4)

wàngdiào 忘掉  forget [RC] (22-3)

wàngjì �忘记 (忘記)  forget [RC] 
(24-3)
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Wēi/Wéi 危  Wei [SN] (22-3)

wēixiăn/wéixiăn �危险 (危險)  be 
dangerous [SV]; danger [N] (22-3)

wéichí ¿维持 (維持)  maintain [N] 
(23-4)

wéifăn ¿违反 (違反)  violate, go 
against [V] (24-2)

wĕidà ¿伟大 (偉大) be great [SV] 
(24-1)

wèi 为 (爲)  for [CV] (16-3)

wèi A ér B �为A而B (為A而B)  to B 
for A [PT] (19-3)

wèidao 味道  taste, flavor [N] (15-2)

wèile 为了 (爲了)  in order to, for 
[PT] (13-2)

wèir 味儿 (味兒)  smell, fragrance, 
aroma [N] (16-3)

wèiyú 位于 (位於)  be located at, be 
situated at [V+PV] (23-4)

Wēnzhōu �温州 (溫州)  Wenzhou 
[PW] (17-4)

wénhuà 文化  culture [N] (18-4)

wénhuà jiāoliú �文化交流  cultural 
exchange [PH] (18-4)

wénxué 文学 (文學)  literature [N] 
(12-1)

wénxuéjiā �文学家 (文學家)  writer 
[N] (24-4)

wénxuéshĭ �文学史 (文學史) 
literary history [N] (23-4)

wényì ¿文艺 (文藝)  literature and 
art (21-3)

wényì wănhuì ¿文艺晚会 (文藝晚

會)  variety show [PH] (21-3)

wénzhāng ¿文章  literary writing, 
essay [N] (24-4)

wénzì �文字  script, written 
language, writing system [N] (19-2)

wènhăo 问好 (問好)  send one’s 
regards to [RC] (18-1)

wèntí 问题 (問題)  question; problem 
[N] (11-1)

wūzi 屋子  room [N] (18-1)

wúqù 无趣 (無趣)  be uninteresting, 
dull [SV] (24-4)

wúxiàn 无线 (無線)  wireless, Wi-Fi 
[AT] (24-4)

wúxiàn shàngwăng 无线上网 (無線

上網)  connect to the Internet via 
Wi-Fi [PH] (24-4)

wúzhèngfŭzhŭyìzhĕ �无政府主义

者 (無政府主義者)  anarchist [N] 
(24-4)

wŭ ¿午  noon [BF] (22-1)

Wù 务 (務)  Wu [SN] (16-1)

wùlĭ 物理  physics [N] (20-4)

X

xī 吸  inhale, breathe in [V] (18-3)

xībù �西部  western part (of an 
area), the West [PW] (20-4)

xīwàng 希望  hope [V/N] (18-2)

xīyān 吸烟 (吸煙)  smoke (cigarettes, 
etc.) [VO] (18-3)

xīyān qū 吸烟区 (吸煙區) smoking 
section [PH] (18-3)

Xīyī 西医 (西醫)  Western medicine; 
doctor of Western medicine [N] 
(22-1)

Xīyŭ �西语 (西語)  Spanish [N] (15-1)

xīzhuāng 西装 (西裝)  Western-style 
clothing; suit [N] (24-4)

Xí 席  Xi [SN] (14-3)

Xí 习 (習)  Xi [SN] (15-2)

xíguàn 习惯 (習慣) be accustomed 
to [V]; custom, habit [N] (15-2, 18-3)

Xí Jìnpíng 习近平 (習近平)  Xi 
Jinping (President of the People’s 
Republic of China, 2013–) (15-2)

Xí Zhŭxí 习主席 (習主席)  Chairman 
Xi (15-2)

xĭzăo ¿洗澡  bathe, take a bath [VO] 
(24-4)

xì 系  department [N] (14-2)

xìtŏng 系统 (系統)  system [N] (24-4)

xià �下  (indicates the number of 
instances of some action) [M] (15-3)

xià 下  play (chess or checkers) [V] 
(20-1)

xià ¿吓 (嚇)  scare, frighten [V] (23-4)

-xià 下  down [RE] (14-4)

xiàcè �下策  bad plan, worst thing to 
do [N] (23-3)

xiàkè 下课 (下課) end class [VO] 
(16-4)

xiàlai 下来 (下來)  come down [RC]; 
down [RE] (17-2)

xiàlóu 下楼 (下樓)  go downstairs 
[VO] (20-4)

xiàqu 下去  go down [RC]; down [RE] 
(17-2)

xiàwŭ ¿下午  afternoon, in the 
afternoon [TW] (23-1, 24-1)

xiān-gān-wéi-jìng ¿先干为敬 (先

乾為敬)  drink bottoms up before 
someone else to show respect [EX] 
(16-2)

xiān...zài... 先…再…  first...then... 
[PT] (15-3)

xiān zŏu yíbù 先走一步  take one 
step first, leave before others [IE] 
(16-3)

xiàn 线 (線)  wire, line, thread [N] 
(17-2)

xiànguān �县官 (縣長)  county 
official (23-3)

xiànjīn 现金 (現金)  cash [N] (13-4)

xiànr ¿馅儿 (餡兒)  filling, stuffing 
[N] (15-4)

xiànzhăng �县长 (縣長)  county 
magistrate [N] (24-4)

xiànzhuàng ¿现状 (現狀)  present 
conditions, status quo [N] (23-4)

xiāngdāng �相当 (相當) rather, 
pretty, quite [A] (18-1)

Xiānggăng Tèbié Xíngzhèngqū 香港

特别行政区 (香港特別行政區) 
Hong Kong Special Administrative 
Region [PW] (23-3)

xiāngliào 香料  spice [N] (23-4)

xiāngpiàn �香片  scented tea [N] 
(16-4)

xiāngshuĭ(r) �香水  perfume [N] (12-4) 

xiāngwèi �香味  aroma, fragrance, 
scent [N] (17-4)

xiāngxìn �相信  believe, believe in [V] 
(19-4)
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xiāngyān �香烟 (香煙) cigarette [N] 
(18-3)

xiāngyóu 香油  sesame seed oil [N] 
(15-4)

xiángqilai 想起来 (想起來)  think of 
[RC] (18-4)

xiángxiang kàn 想想看  try and think 
(12-2)

xiăng 想  think [V]; want to, would like 
to [AV] (12-2)

xiăngfă �想法  way of thinking, idea, 
opinion [N] (12-1)

xiăngjìn bànfă �想尽办法 (想盡

辦法) try every possible way or 
means [PH] (22-3)

xiăngyào �想要  want to, would like 
to [AV] (12-2)

xiàng ¿项 (項)  (measure for 
documents, clauses, items) [M] 
(24-2)

xiàng 像  resemble, be like [V] (13-2)

xiàng 向  toward, to, from [CV] (19-3)

xiàngdăo 向导 (向導) guide [N] (23-1)

xiàng...gàobié 向…告别 (向…告

別)  bid farewell to [PT] (19-3)

xiàngjī 相机 (相機)  camera [N] (23-2)

xiàngjiāo shù ¿橡胶树 (橡膠樹) 
rubber tree [PH] (24-1)

xiàngzhēng ¿象征 (象徵)  symbol 
[N] (24-2)

xiàng A xuédào B �向A学到B  

(向A學到B)  to learn B from A [PT] 
(19-4)

xiăobiàn �小便  urinate [V]; urine [N] 
(14-1)

xiăochī 小吃  snack [N] (14-1, 16-3)

xiăochī diàn �小吃店  snack shop 
[PH] (14-1)

xiăofèi �小费 (小費)  tip, gratuity [N] 
(22-4)

xiăohái 小孩  child [N] (18-1)

xiăoháir 小孩儿 (小孩兒)  child [N] 
(18-1)

xiăo bìng 小病  minor illness (19-1)

xiăo háizi 小孩子  small child [PH] 
(18-1)

xiăo nánshēng 小男生  little boy [PH] 
(13-4)

xiăo nǚshēng 小女生  little girl [PH] 
(13-4)

xiăokăo 小考  quiz [N] (19-1)

xiăo péngyou 小朋友 child [PH] (18-1)

xiăo shēng 小声 (小聲)  in a low 
voice, quietly [PH] (17-3)

xiăoshuō(r) 小说 (小說)  novel [N] 
(20-1)

xiăoshuōjiā 小说家 (小說家) 
novelist [N] (20-3)

xiăotōu 小偷  thief [N] (22-2)

xiăowū �小屋  small room [N] (15-3)

xiăozhèn ¿小镇 (小鎮) small town 
[PW] (19-4)

xiào �笑  laugh, laugh at [V] (15-3)

Xiào yí xiào, shínián shăo �笑一

笑，十年少  Smile and you’re 10 
years younger [IE] (18-3)

xiàoduì 校队 (校隊)  school team [N] 
(21-1)

xiàohua 笑话 (笑話)  joke [N]; laugh 
at, ridicule [V] (15-3)

xiàowài �校外  outside of school, off 
campus [PW] (22-4)

xiē 些  some [M] (12-2)

xié 鞋  shoe [N] (13-3)

xiéchăng 鞋厂 (鞋廠)  shoe factory 
[PH] (13-3)

xiédiàn 鞋店  shoe store [PW] (13-3)

xiédìng ¿协定 (協定)  agreement [N] 
(24-2)

xiĕ dōngxi 写东西 (寫東西)  write 
things, write [PH] (20-1)

xīn 新  be new, fresh [SV] (20-3)

xīn nián �新年  New Year [TW] (20-3)

Xīn nián hăo �新年好  Happy New 
Year [IE] (20-3)

Xīn nián kuàilè �新年快乐 (新年快

樂)  Happy New Year [IE] (20-3)

Xīnjiāpō ¿新加坡  Singapore [PW] 
(19-2, 20-2, 24-1)

Xīnjiāpō rén ¿新加坡人 
Singaporean [PH] (24-2)

Xīnjiè 新界  New Territories [PW] 
(23-1)

xīnkŭ ¿辛苦  hardship, toil, hard 
work [N] (19-4)

xīnlĭxué 心理学 (心理學) 
psychology [N] (20-4)

xīnlĭxuéjiā �心理学家 (心理學家) 
psychologist [N] (20-4)

xīnqíng �心情  mood, state of mind 
[N] (18-3)

xīnxíng 新型  new type of, new model 
of [AT] (24-4)

xìn 信  letter [N]; have faith in, believe 
[V] (19-4)

Xìn 信  Xin [SN] (19-4)

xìnyòng �信用  credit, trustworthi-
ness [N] (19-4)

xīngxing �星星  star [N] (24-3)

xínghào 型号 (型號)  model, model 
number [N] (24-4)

xíngzhèng 行政  administration [N] 
(23-3)

xíngzhèngqū 行政区 (行政區) 
administrative region [N] (23-3)

xĭng ¿醒  wake up [V] (24-4)

xìngqu 兴趣 (興趣) interest [N] (17-1)

xiū 修  build, repair; study, take 
(courses, credits) [V] (21-4); repair 
[V] (22-4)

xiūchē 修车 (修車)  repair a vehicle 
[VO] (22-4)

xiūchēfèi 修车费 (修車費)  cost of 
repairing a vehicle [N] (22-4)

xiūjiàn �修建  build, construct [V] 
(21-4)

xiūqilai 修起来 (修起來)  in the 
building of something (21-4)

xiūxi ¿休息  rest [V] (20-4, 21-2, 24-4)

Xŭ 许 (許)  Xu [SN] (22-1)

xuānchuán ¿宣传 (宣傳)  publicize, 
propagate, disseminate [V] (23-1)

xuăn ¿选 (選)  choose, select [V] 
(18-1)

xuéfēn 学分 (學分)  credit, credit 
hour [N] (19-2)
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xuéqī 学期 (學期)  semester, term [N] 
(19-2)

xuéqī bàogào 学期报告 (學期報告) 
term paper [PH] (19-2)

xuéshēngzhèng 学生证 (學生證) 
student ID [N] (22-3)

xuéwèi �学位 (學位)  degree [N] 
(22-3)

xuéwèn �学问 (學問)  learning, 
knowledge, scholarship [N] (18-1)

xuéxí 学习 (學習)  learn, study [V]; 
study, studies [N] (15-2)

xuéyuán �学员 (學員)  student [N] 
(16-1)

Y

yā ¿压 (壓)  press, hold down [V] 
(15-3)

yālì ¿压力 (壓力) pressure [N] (19-2)

Yàzhōu ¿亚洲 (亞洲)  Asia [PW] 
(23-4)

yān 烟 (煙)  tobacco, cigarette; 
smoke [N] (18-3)

Yán �严 (嚴)  Yan [SN] (18-1)

yánjiū 研究  study, research [V/N] 
(20-2)

yánjiūshēng 研究生  graduate 
student [N] (20-2)

yánjiūsuŏ �研究所  graduate school 
[N] (20-2)

yánjiūyuàn �研究院 research insti-
tute; graduate school [PW] (22-1)

yánlùn zìyóu �言论自由 (言論自

由)  freedom of speech [PH] (22-3)

yánsè ¿颜色 (顔色)  color [N] (22-3)

yánzhòng �严重 (嚴重)  be serious, 
grave [SV] (18-1)

yăn 眼  eye [N] (19-3)

yănjing ¿眼睛  eye [N] (23-1)

yángguāng �阳光 (陽光)  sunlight, 
sunshine [N] (23-2)

yángròu ¿羊肉  mutton [N] (24-2)

yángtái 阳台 (陽台)  porch [PW] 
(17-3)

yăng ¿养 (養)  raise, keep (animals) 
[V] (24-4)

yàng(r) 样 (樣) kind, variety [M] (12-1)

yàngr 样儿 (樣兒)  appearance, 
shape [N] (22-4)

yāo 约 (約)  weigh out [V] (24-1)

yào bú shi... 要不是… if not..., if it 
weren’t for... [PH] (19-4)

yàoburán 要不然  otherwise, or [MA] 
(11-2)

yàojĭn 要紧 (要緊)  be important [SV] 
(16-3)

Yĕmén �也门 (也門)  Yemen [PW] 
(21-3)

yĕxŭ 也许 (也許)  perhaps, maybe 
[MA] (22-1)

yèli ¿夜里 (夜裏)  at night [TW] (19-
4)

Yī 衣  Yi [SN] (13-4)

yī…bĭ yī… 一…比一…  one…
more…than the next [PT] (13-2)

yīfu 衣服  clothes [N] (13-4)

yī...jiù... 一…就…  as soon as... [PT] 
(17-2)

yīshēng 医生 (醫生) medical doctor 
[N] (22-1)

yìshŏu gē 一首歌  a song (20-1)

yīxué 医学 (醫學)  medicine, medical 
science [N] (22-1)

yīxuéyuàn �医学院 (醫學院) 

medical school [PW] (22-1)

yīyuàn 医院 (醫院)  hospital [PW] 
(22-1)

yíkuài(r) 一块 (一塊)  together [A/PW] 
(16-1)

yílù píng’ān 一路平安  have a good 
trip, bon voyage [EX] (22-4)

yímín ¿移民  immigrant [N] (24-3)

yíqiè 一切  everything, all [N] (23-2)

yíyàng 一样 (一樣)  one kind; the 
same [NU+M] (13-3)

yĭ 以  take [CV] (16-4)

yĭ A dài B 以A代B  take A to 
substitute for B; substitute A for B 
[PT] (16-4)

yĭbiàn 以便  so as to, facilitate [PT] 
(14-4)

yĭ chá dài jiŭ 以茶代酒  substitute tea 
for liquor [EX] (16-4)

yĭ qìshuĭ dài jiŭ 以汽水代酒 
substitute soda for liquor (16-4)

yĭjí 以及  and [CJ] (15-3)

...yĭnèi …以内 (…以內)  within... [PT] 
(13-4)

...yĭshàng …以上  more than... [PT] 
(23-3)

yĭwéi �以为 (以為)  mistakenly 
believe [V] (24-2)

yĭ...wéi zhŭ 以…为主 (以…為主) 
take...as the main thing [PT] (23-2)

...yĭxià …以下 less than..., below... [PT] 
(23-3)

Yì 易  Yi [SN] (18-4)

yìbān 一般  general, ordinary [AT]; 
generally, ordinarily [A] (23-2)

yìbān lái shuō 一般来说 (一般來

說)  generally speaking, in general 
[PH] (23-3)

yìbiān(r) 一边 (一邊) on the one 
hand [PW] (18-2)

yìbiān(r) A yìbiān(r) B 一边A一边B  

(一邊A一邊B)  do B while doing A 
[PT] (18-2)

Yìdàlì 意大利  Italy [PW] (19-3)

Yìdàlìyŭ 意大利语 (意大利語) 
Italian language [N] (19-3)

yìdiăn(r) xiăo yìsi 一点小意思 (一點

小意思)  a gift [PH] (18-3)

yìdiăn(r)...yĕ bù... 一点…也不 (一

點…也不)  not at all, not the least 
bit [PT] (13-1)

Yìguó Liăngzhì 一国两制 (一國兩

制)  One Country, Two Systems [PH] 
(23-1)

yìhuĭr jiàn 一会儿见 (一會兒見) 
see you in a while [IE] (11-3)

yìshēng �一生  whole life long, life-
long [AT] (21-4)

yìsi 意思  meaning [N] (13-2); intention 
[N] (18-3)

yìwù 义务 (義務)  duty, obligation [N] 
(23-1)
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yìwùde 义务地 (義務地)  voluntarily 
(23-1)

yìxiē 一些  some [NU+M] (12-2, 17-4)

yì-yán-wéi-dìng 一言为定 (一言爲

定)  be agreed with one word [EX] 
(17-1)

yìzhí 一直  always, all along [A] (15-2)

yīncĭ �因此  because of this, for this 
reason [CJ] (24-1)

yīndiào 音调 (音調)  accent, inton-
ation, tone [N] (24-1)

yīnyuè 音乐 (音樂)  music [N] (17-1)

yīnyuèhuì 音乐会 (音樂會)  musical 
performance, concert [N] (17-1)

yīnyuèjiā 音乐家 (音樂家)  musician 
[N] (20-3)

Yín 银 (銀)  Yin [SN] (23-2)

Yínchuān �银川 (銀川)  capital of 
Ningxia Hui Autonomous Region 
[PW] (23-2)

yínháng 银行 (銀行) bank [PW] (23-2)

yínhángjiā 银行家 (銀行家)  banker 
[N] (23-2)

yínhángyè 银行业 (銀行業)  banking 
industry, banking [N] (23-2)

yínyú �银鱼 (銀魚)  whitebait [N] 
(23-2)

yĭnchá ¿饮茶  (飲茶)  drink tea and 
eat dim sum [VO] (23-2)

yìn �印  print [V] (24-3)

Yìndù 印度  India [PW] (24-3)

Yìndù rén 印度人  Indian (person) 
[PH] (¿24-1); 24-3

Yìnní ¿印尼  Indonesia [PW] (24-2)

Yīng 英  Ying [SN] (22-1)

yīngdāng 应当 (應當)  should, ought 
[AV] (15-4)

yīnggāi 应该 (應該)  should [AV] 
(13-4)

yīnggāide 应该的 (應該的) 
something one ought to do, of 
course [IE] (22-3)

Yīngguo 英国 (英國)  Britain, 
England [PW] (22-1)

Yīngguo rén 英国人 (英國人) 
Englishman, citizen of England [PH] 
(22-1)

yīngjìnde zérèn 应尽的责任 (應盡

的責任)  a responsibility that one 
should carry out [PH] (19-4)

yīnglĭ 英里  mile [M] (22-1)

Yīngwén 英文  English language [N] 
(22-1)

Yīngyŭ 英语 (英語)  English 
language [N] (22-1)

yíng ¿赢 (贏)  win [V] (21-3)

yĭngxiăng 影响 (影響)  influence 
[N/V] (24-1)

Yìngchéng �应城 (應城)  Yingcheng 
[PW] (19-4)

yìngyòng 应用 (應用)  apply [V] (24-4)

yìngyòng ruănjiàn ¿应用软件 (應

用軟件)  application [PH] (24-4)

yŏngyuăn ¿永远 (永遠)  forever, 
always [A] (24-4)

yòng 用  use [V]; using; with [CV] (14-
1); need to [V] (20-2)

yòngbuzháo �用不着 (用不著) 

don’t need, have no need for, don’t 
need [RC] (16-4, 22-1)

yònggōng 用功  be hardworking, 
studious [SV] (21-1)

yònglì �用力  make an effort, exert 
oneself [VO] (24-4)

yòngrén �用人  servant [N] (21-4)

yòngwán �用完  finish using (14-1)

yōujiǔ ¿悠久  be long, age-old [SV] 

(23-4)

yóu 油  oil; gasoline [N] (11-4)

yóu 由  from, by [CV] (14-4)

yóujià 油价 (油價)  price of gasoline 
[N] (11-4)

yóutiáo �油条 (油條)  fried dough 
stick, cruller [N] (24-3)

yóuyú... 由于… (由於…)  because 
of..., due to... [PT] (24-2)

yóu...zànzhù ¿由…赞助 (由…讚

助)  be supported by, be sponsored 
by [PT] (24-3)

yŏukòng(r) 有空  have free time, be 
free [VO] (17-1)

yŏu méiyou + VERB 有没有 (有

沒有)+VERB (to indicate Yes/No 
questions) [PT] (21-1)

yŏumíng(r) 有名 be famous [SV] (21-3)

yóu tā juédìng 由她决定  decided by 
her (14-4)

yŏuqián 有钱 (有錢)  be rich [SV] 
(12-4)

yŏuqù 有趣  be interesting, funny, 
amusing [SV] (23-4)

yŏu-shĭ-yĭ-lái �有史以来 (有史以

來)  since the dawn of history [EX] 
(23-4)

yŏu xiē rén 有些人  (there are) some 
people (who...) (12-2)

yŏu yìdiăn(r)... 有一点… (有一

點…)  be a little... [PT] (19-1)

yŏu yìsi 有意思  be interesting [PH] 
(13-2)

yŏuyòng 有用  be useful [SV] (20-2)

yòunăo �右脑 (右腦)  right brain [N] 
(24-4)

yòushŏu 右手 right hand [N/PW] (11-3)

yòushŏubiān 右手边 (右手邊) 
right-hand side [PW] (11-3)

yòuyăn 右眼  right eye [N] (19-3)

yòu yào...le 又要…了  will...again [PT] 
(11-4)

yú 鱼 (魚)  fish [N] (16-1)

Yú 于  Yu [SN] (19-2)

yúlè ¿娱乐 (娛樂)  entertainment, 
recreation [N] (24-4)

yúròu �鱼肉 (魚肉)  flesh of a fish 
[N] (16-1)

yúshì �于是 (於是)  and so, 
thereupon [CJ] (24-4)

yŭfă 语法 (語法)  grammar [N] (19-3)

yŭliàng 雨量  rainfall [N] (16-2)

yŭwén 语文 (語文)  language and 
literature [N] (24-3)

yŭwén kē 语文科 (語文科)  language 
and literature classes [PH] (24-3)

yŭxié 雨鞋  rain shoes [N] (13-3)

yŭyán 语言 (語言)  language [N] 
(12-4)

yŭyánxué 语言学 (語言學) 
linguistics [N] (12-4)

yŭyī 雨衣  raincoat [N] (13-4)

yùbào 预报 (預報)  forecast [N] (16-3)
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yùbei 预备 (預備)  prepare [V] (16-3)

yùbei zhōngxué �预备中学 (預

備中學)  preparatory high school, 
prep school [PH] (16-3)

yuán 元  yuan, dollar (monetary unit) 
[M] (14-3)

Yuán 元  Yuan [SN] (14-3); Yuan 
Dynasty [TW] (14-3)

Yuáncháo ¿元朝  Yuan Dynasty 
(1271–1368) [TW] (24-3)

yuánlái 原来 (原來)  actually [MA] 
(21-2)

yuánzhùmín 原住民  native people [N] 
(20-2)

yuànyi 愿意 (願意)  like to, be 
willing to [AV] (15-4)

yuànzi 院子  courtyard, yard [N] (22-1)

yuè 月  moon [N] (20-3)

yuè A yuè B 越 A 越 B  the more A 
the more B [PT] (15-2)

yuèdĭ �月底  end of the month [TW] 
(21-4)

yuèguāng �月光  moonlight [N] (23-2)

yuèkăo �月考 monthly test [N] (19-1)

yuèliang ¿月亮  moon [N] (24-3)

Yuènányŭ 越南语 (越南語) 
Vietnamese (language) [N] (12-4)

yùndòng 运动 (運動)  sport, 
exercise, athletics [N] (21-1)

yùndòng xié 运动鞋 (運動鞋) 
athletic shoes [PH] (21-1)

yùndòngzhuāng 运动装 (運動裝) 
athletic wear [N] (24-4)

yùnqi 运气 (運氣)  luck [N] (21-1)

Z

zài 再  again, further, more [A] (11-2)

zàijiàn 再见 (再見)  good-bye [IE] 
(11-2)

zài shuō �再说 (再說)  furthermore, 
besides, moreover [PH] (21-1)

zài tōnghuà zhōng �在通话中 (在

通話中)  be busy (of a telephone) 
[PH] (17-1)

zài...zhèngcè xià 在…政策下  under 
the policy of [PT] (23-4)

zánmen ¿咱们 (咱們)  we (you and 
I) [PR] (24-2)

zànshí ¿暂时 (暫時)  temporarily, 
for the time being [A] (24-4)

zăodiăn 早点 (早點)  breakfast [N] 
(16-1)

zăo jiù 早就  long ago, long since [PH] 
(15-2)

zăoqī �早期  early period, early stage 
[TW] (24-1)

zăowăn 早晚  morning and evening; 
sooner or later [MA] (22-1)

zào �造  build, make [V] (24-4)

zérèn 责任 (責任)  responsibility [N] 
(19-4)

zĕnme bàn? 怎么办？ (怎麼辦？) 
What should be done? [IE] (12-1)

Zĕnme huí shì(r)? 怎么回事？(怎

麼回事？)  What’s the matter? [IE] 
(22-2)

zĕnme nàme... 怎么那么… (怎麼那

麼…)  how come so...? [PT] (12-3)

zĕnme...yĕ bù 怎么…也不 (怎麼…

也不)  no matter how hard...don’t 
[PT] (11-3)

zĕnme...yĕ méi 怎么…也没 (怎

麼…也沒)  no matter how hard...
didn’t [PT] (11-3)

zĕnme zhème... 怎么这么… (怎麼

這麼…)  how come so...? [PT] (12-3)

zèngsòng ¿赠送 (贈送)  present as 
a gift [V] (24-2)

Zhā �查  Zha [SN] (22-3)

zhàn 占 (佔)  occupy [V] (17-2)

Zhànguó Shídài 战国时代 (戰國

時代)  Warring States Period [TW] 
(21-4)

zhànlĭng 占领 (佔領)  occupy, 
capture [V] (23-1)

zhànxiàn 占线 (佔綫)  be busy (of a 
telephone line) [VO] (17-2)

zhànzhēng 战争 (戰爭)  war [N] 
(21-4)

zhànzhēngpiàn 战争片 (戰爭片) 
war film [N] (21-4)

zháojí 着急  worry, get excited [VO/SV] 
(14-2)

zhăobuzháo �找不着 (找不著) 
can’t find [RC] (11-3)

zhăohuílai 找回来 (找回來) find 
and get back [RC] (22-2)

zhăolái zhăoqù 找来 (找去) look all 
over (11-3)

zhào 照  shine, illuminate; take 
(photographs) [V] (20-1); according 
to [CV] (�22-4)

zhàoxiàng 照相  take a photograph 
[VO] (20-1)

zhàoxiàngguăn �照相馆 (照相館) 
photo studio, photo shop [PW] (20-1)

zhàoxiàngjī �照相机 (照相機) 

camera [N] (20-1)

zhéxuéjiā ¿哲学家 (哲學家) 
philosopher [N] (24-4)

zhè 这 (這)  right away [A] (18-1)

Zhè hái yòng xiè? 这还用谢? (這還

用謝?)  What are you thanking me 
for? (20-2)

zhènjìng ¿镇静 (鎮靜)  be calm, 
collected, composed [SV] (24-4)

zhēnzhèng 真正  real, true, genuine 
[AT] (23-2)

zhēngdà �睁大 (睜大)  open wide 
(one’s eyes) [RC] (23-1)

zhĕng 整  exact, sharp (of clock 
times) [BF] (21-2)

zhĕngtiān �整天  all day long [A] 
(24-3)

Zhèng 政  Zheng [SN] (23-3)

zhèngbĕi �正北  due north [PW] (24-
3)

zhèngcè 政策  policy [N] (23-3)

zhèngcháng �正常  be normal [SV] 
(19-3)

zhèngdōng �正东 (正東)  due east 
[PW] (24-3)

zhèngfāng �正方  square [N] (24-3)

zhèngfŭ 政府  government [N] (23-4)

zhènghăo(r) 正好  just, as it happens 
[MA] (20-2)

zhèngjiàn 证件 (證件)  identification 
papers, ID [N] (22-2)
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zhèngnán �正南  due south [PW] 
(24-3)

zhèngshì 正式 be formal, be official 
[SV]; formally, officially [A] (23-4)

zhèngxī �正西  due west [PW] (24-3)

zhèng zài 正在  just be in the midst of 
[PH] (17-2)

zheige 这个 (這個)  (pause filler) [I] 
(18-3)

zhī �只 (隻)  (measure for most 
animals, watches, feet, boats) [M] 
(15-3, 20-4, 21-3, 21-4, 22-4)

...zhīnèi …之内 (…之內)  within... 
[PT] (13-4)

zhī suóyi…shi yīnwei �之所以…

是因为 (之所以…是因為) the 
reason…is [PT] (24-1)

…zhī xíng �…之行  trip to (some 
place) [PT] (22-1)

...zhīyī …之一  one of... [PT] (23-2)

zhí 直  be straightforward [SV] (18-3)

zhí dào 直到  straight up to, until [PH] 
(19-1)

zhímíndì ¿殖民地  colony [N] (23-4, 
24-3)

zhí shuō 直说 (直說)  speak frankly 
[PH] (18-3)

zhíwùyuán ¿植物园 (植物園) 
botanic garden [PW] (24-1)

zhĭ �指  point, indicate, refer to [V] 
(23-1)

zhĭ 纸 (紙)  paper [N] (12-2)

zhĭbúguò �只不过 (只不過)  only, 
merely [PH] (19-4)

zhĭ lăohŭ �纸老虎 (紙老虎)  paper 
tiger [PH] (24-2) 

zhĭ yào �只要  so long as, provided 
that [PT] (22-4)

zhìdù 制度  system [N] (23-1)

zhìduō �至多  at most [A] (24-1)

zhìshăo 至少  at least [A] (24-1)

zhìzào 制造 (製造)  manufacture [V] 
(24-4)

zhōngbù �中部  central part (of an 
area) [PW] (20-4)

Zhōngguo cài 中国菜  (中國菜) 
Chinese food (12-3)

Zhōngguo gōngfū 中国功夫 (中

國功夫)  Chinese kung fu (type of 
martial art) [PH] (21-1)

Zhōngguo Yánjiū 中国研究 (中國研

究)  Chinese Studies [PH] (20-2)

Zhōnghuá Mínguó 中华民国 (中華

民國)  Republic of China [PW] (20-2)

Zhōnghuá Rénmín Gònghéguó 中
华人民共和国 (中華人民共和

國)  People’s Republic of China [PW] 
(20-2)

zhōngjiān 中间 (中間)  in the middle 
[PW] (15-3)

zhōnglăonián rén 中老年人  middle-
aged and elderly people [PH] (21-2)

Zhōngmĕi guānxi 中美关系 (中

美關係)  U.S.-China relations [PH] 
(14-2)

zhōngnián 中年  middle age [N] (21-2)

zhōngnián rén 中年人  middle-aged 
person or people [PH] (21-2)

Zhōngshānzhuāng 中山装 (中山裝) 
Mao suit [N] (24-4)

Zhōngwén kè 中文课 (中文課) 
Chinese class (16-4)

zhōngwǔ ¿中午 noon, at noon [TW] 

(21-2)

Zhōngyī 中医 (中醫) traditional 
Chinese medicine; doctor of 
traditional Chinese medicine [N] 
(22-1)

zhŏng 种 (種) kind [M] (12-2)

zhòng 种 (種)  plant [V] (17-4)

zhòng 重 be heavy [SV] (18-1)

zhòng gōngyè �重工业 (重工業) 
heavy industry [PH] (24-3)

zhòngliàng �重量  weight [N] (22-4)

zhòngyào 重要  be important [SV] 
(23-2)

zhōu �州  district, prefecture, state, 
canton [N] (11-4)

zhōu 周  (週)  week [M] (23-3)

Zhōu 周  Zhou [SN] (23-3); Zhou 
Dynasty [TW] (23-3)

zhōu'èr 周二 (週二)  Tuesday [TW] 
(23-3)

zhōukăo 周考 (週考)  weekly test [N] 
(23-3)

zhōuliù 周六 (週六)  Saturday [TW] 
(23-3)

zhōurì 周日 (週日)  Sunday [TW] 
(23-3)

zhōusān 周三 (週三)  Wednesday 
[TW] (23-3)

zhōusì 周四 (週四) Thursday [TW] 
(23-3)

zhōuwŭ 周五 (週五)  Friday [TW] 
(23-3)

zhōuyī 周一 (週一)  Monday [TW] 
(23-3)

Zhūgĕ Zĭyú ¿诸葛子瑜 (諸葛子瑜) 
(person’s name) (21-4)

Zhūjiāng¿珠江  Pearl River [PW] 
(23-4)

zhūròu ¿猪肉 (豬肉) pork [N] (24-2)

zhŭkè 主客  main guest [N] (15-2)

zhŭrén 主人  host [N] (15-2)

zhŭshí 主食  staple food [N] (14-2)

zhŭxí 主席  chairperson [N] (14-3)

zhŭxiū 主修  major in [V]; major [N] 
(21-4)

zhŭyào 主要  mainly [A] (15-4); main, 
essential [AT] (20-4)

zhŭyì 主意  idea, plan [N] (13-2)

zhŭyì 主义 (主義)  doctrine, -ism [N] 
(23-1); doctrine [N] (�19-3)

zhŭzhāng �主张 (主張)  advocate, 
be in favor of [V] (13-2)

-zhù 住  firm [RE] (18-1)

zhùjiĕ �注解  annotation, 
explanatory note [N] (19-2)

zhùyì 注意  pay attention (to) [V/VO] 
(19-2)

zhùyuàn �住院  be in a hospital, be 
hospitalized [VO] (22-1)

zhuānjiā 专家 (專家)  specialist, 
expert [N] (12-1)

zhuānjiā lóu 专家楼 (專家樓) 
foreign experts building [PW] (20-4)
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zhuānyè 专业 (專業)  major (in 
college) [N] (12-1)

zhuānyuán �专员 (專員)  specialist 
[N] (16-1)

zhuăn 转 (轉)  transfer (on the 
telephone) [V] (17-2)

zhuăn/zhuàn 转 (轉)  turn, go around, 
revolve [V] (11-3)

zhuănchéng 转成 (轉成)  turn into 
[V+PV] (22-1)        

zhuănjìnlai 转进来 (轉進來)  turn in 
[RC] (11-3)

zhuănshēn �转身 (轉身)  turn 
around [VO] (23-4)

zhuănxì �转系 (轉系)  transfer to 
another department [VO] (14-2)

zhuănyăn 转眼 (轉眼)  blink the 
eyes, glance [VO]; in the blink of an 
eye [A] (19-3)

zhuàn 传 (傳)  chronicle, biography 
[N] (20-2)

zhuànqián ¿赚钱 (賺錢)  earn 
money [VO] (23-4)

zhuànlái zhuànqù 转来转去 (轉來

轉去)  turn back and forth (11-3)

zhuāng 装 (裝)  put in, install [V] (24-
4); pretend to be, act the role of [V] 
(�24-4)

Zhuāngzi ¿庄子 (莊子)  Zhuangzi, 
Chuang-tzu (person’s name) (24-4)

zhuàng ¿撞  bump into, collide with 
[V] (22-4)

zhuī ¿追  chase, pursue, run after [V] 
(24-4)

zhŭn �准 (準)  be accurate, precise, 
standard [SV] (17-3)

zhŭn �准  allow, permit [V] (22-3)

zhŭnshí �准时 (準時)  be on time, 
punctual [SV] (21-2)

zhuō 桌  table [BF]; (measure for 
banquets) [M] (14-3)

zhuōshàngxíng diànnăo �桌上

型电脑 (桌上型電腦)  desktop 
computer [PH] (24-4)

zhuōzi 桌子  table [N] (14-3)

zìcóng...yĭhòu 自从…以后 (自從…

以後)  since (a certain point in 
time) [PT] (23-3)

zìjĭ 自己  oneself [PR] (14-4)

zìrán 自然  be natural [SV] (24-2)

zìrán huánjìng 自然环境 (自然環

境)  natural environment [PH] (24-2)

zìxíngchē 自行车 (自行車) bicycle 
[N] (22-4)

zìyóu �自由  freedom [N]; be free [SV] 
(14-4)

zìyóu zhŭyì �自由主义 (自由主義) 
liberalism [N] (19-3)

zŏng �总 (總)  always [A] (17-1)

zŏnggòng 总共 (總共)  altogether, in 
all [A] (12-4)

zŏngjī 总机 (總機)  switchboard [N] 
(17-1)

zŏngjīnglĭ 总经理 (總經理)  general 
manager [N] (20-4)

zŏnglĭngshì 总领事 (總領事)  consul 
general [N] (17-3)

zŏnglĭngshìguăn 总领事馆 (總領事

館)  consulate general [PW] (17-3)

zŏngrénkŏu �总人口 (總人口) 
total population [N] (20-2)

zŏngshi 总是 (總是) always [A] (18-1)

zŏngtŏng �总统 (總統)  president 
[N] (23-2)

zŏu �走  away [RE] (22-4)

zŏukāi �走开  (走開)  go away, get 
out, leave [RC] (24-4)

zúqiú 足球  soccer N] (21-3)

zúqiú duì �足球队 (足球隊)  soccer 
team [PH] (21-3)

zúqiú shè �足球社  soccer club [PH] 
(21-3)

zŭchéng 组成 (組成)  make up, form, 
compose [V+PV] (23-1)

zuì'ài �最爱 (最愛)  favorite [N] 
(16-3)

zuìhăo 最好  it would be best, had 
better [MA] (17-3)

zūnjìng ¿尊敬  respect [V] (24-1)

zuótiān ¿昨天  yesterday [TW] (19-4, 
23-1, 24-2)

zuŏnăo �左脑  (左腦)  left brain [N] 
(24-4)

zuŏshŏu 左手  left hand [N/PW] (11-3)

zuŏshŏubiān 左手边 (左手邊) left-
hand side [PW] (11-3)

zuŏyăn 左眼  left eye [N] (19-3)

zuò 做  do, make [V] (14-3); be, act as, 
serve as [V] (�18-1)

zuò 坐  sit in/on; take; by (car, boat, 
train, airplane, etc.) [CV] (11-1)

zuò chuán �坐船  (坐船)  take a 
boat, travel by boat (19-1)

zuò fēijī �坐飞机 (坐飛機)  take an 
airplane, travel by plane (19-1)

zuò jiāshì �做家事  do housework 
[PH] (15-4)

zuò măimài 做买卖 (做買賣) do 
business [PH] (14-3)

zuò shēngyì 做生意  engage in 
business, do business [PH] (20-3)

zuòcài �做菜  cook, make food [VO] 
(14-3)

zuòdōng 做东 (做東)  serve as host 
[VO] (16-1)

zuòfă �做法  way of doing some thing 
[N] (12-1)

zuòfàn 做饭 (做飯)  cook, make food 
[VO] (14-3)

zuòshì �做事  do things, work [VO] 
(14-3)

zuòwèi ¿座位  seat [N] (21-4)

zuòwén �作文  composition, essay 
[N] (16-3)

zuòyè �作业 (作業)  homework [N] 
(12-1)

zuò yīfu 做衣服  make clothes [PH] 
(14-3)

zuòyong 作用  function, effect [N] 
(24-2)

zuòzhĕ �作者  author, writer [N] 
(11-2)

zuò zhŭnbèi �做准备 (做準備) 
make preparations [PH] (14-3)


